
TABEL DE CONCORDANȚĂ 

 

1 Titlul actului Uniunii Europene, inclusiv cele mai recente amendamente incluse 

Directiva Uniunii Europene (UE)2019/1937 a Parlamentului European și a Consiliului din 23 octombrie 2019 privind protecția persoanelor 

care raportează încălcări ale dreptului Uniunii, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L305/17 din 26 noiembrie 2019, așa cum a fost 

modificat ultima dată prin  Regulamentul (UE) 2020/1503 al Parlamentului European și al Consiliului din 7 octombrie 2020 privind furnizorii 

europeni de servicii de finanțare participativă pentru afaceri și de modificare a Regulamentului (UE) 2017/1129 și a Directivei (UE) 2019/1937 

 

2 Titlul proiectului de act normativ național 

Proiectul de lege privind avertizorii de integritate 

 

3 Gradul general de compatibilitate: Parțial compatibil  

Actul Uniunii Europene 
Proiectul de act 

normativ național 

Gradul de 

compatibilitate 
Diferențele Observațiile 

Autoritatea/ 

persoana 

responsabilă 

4 5 6 7 8 9 

Articolul 1 

Obiectiv 

Obiectivul prezentei directive este de a 

îmbunătăți aplicarea dreptului și a 

politicilor Uniunii în domenii specifice 

prin stabilirea unor standarde minime 

comune care să prevadă un nivel ridicat 

de protecție a persoanelor care 

raportează încălcări ale dreptului 

Uniunii. 

 Normă UE 

neaplicabilă 

   

Articolul 2 

     



Domeniul de aplicare material 

(1)Prezenta directivă stabilește 

standarde minime comune pentru 

protecția persoanelor care raportează 

următoarele încălcări ale dreptului 

Uniunii: 

 

Articolul 1. 

Domeniul de 

reglementare 

(1)Prezenta lege 

reglementează procedura 

de primire, de examinare 

şi soluţionare a 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii din cadrul 

entităţilor publice şi 

private, drepturile şi 

obligaţiile persoanelor 

care efectuează 

dezvăluiri privind 

încălcări ale legii, 

măsurile de protecţie a 

acestora, obligațiile 

angajatorilor, atribuţiile 

autorităţilor competente 

de examinarea a 

dezvăluirilor privind 

încălcări ale legii şi ale 

autorităților de protecţie 

a avertizorilor de 

integritate. 

Compatibil 

(a)încălcări care intră în sfera de 

aplicare a actelor Uniunii prevăzute în 

anexă și care privesc următoarele 

domenii: 

 

Articolul 1. Domeniul 

de reglementare 

(1) Prezenta lege 

reglementează procedura 

 

Compatibil 

  

 

  



de primire, de examinare 

şi soluţionare a 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii din cadrul 

entităţilor publice şi 

private, drepturile şi 

obligaţiile persoanelor 

care efectuează 

dezvăluiri privind 

încălcări ale legii, 

măsurile de protecţie a 

acestora, obligațiile 

angajatorilor, atribuţiile 

autorităţilor competente 

de examinarea a 

dezvăluirilor privind 

încălcări ale legii şi ale 

autorităților de protecţie 

a avertizorilor de 

integritate. 

ii) achiziții publice; 

Articolul 3. Noțiuni 

încălcări ale legii – 

acțiune sau inacțiune de 

nerespectare ale 

dispozițiilor legale care 

încalcă grav sau esențial 

drepturile persoanei sau 

interesele ocrotite de lege 

care s-au produs sau sunt 

susceptibile să se 

Compatibil    



producă în cadrul 

entităților publice și 

private în domeniile: 

achiziții publice, 

servicii, produsele și 

piețele financiare, 

precum și prevenirea 

spălării banilor și 

finanțării terorismului, 

siguranța și 

conformitatea 

produselor, siguranța 

transportului, protecția 

mediului, protecția 

radiologică și siguranța 

nucleară, siguranța 

alimentelor și a hranei 

pentru animale, sănătatea 

și bunăstarea animalelor, 

sănătatea publică, 

protecția 

consumătorului, 

protecția vieții private și 

a datelor cu caracter 

personal și securitatea 

rețelelor și a sistemelor 

informatice; 
 

(ii) servicii, produse și piețe financiare, 

precum și prevenirea spălării banilor și 

a finanțării terorismului; 

Articolul 3. Noțiuni 

încălcări ale legii – 

acțiune sau inacțiune de 

nerespectare ale 

Compatibil    



dispozițiilor legale care 

încalcă grav sau esențial 

drepturile persoanei sau 

interesele ocrotite de lege 

care s-au produs sau sunt 

susceptibile să se 

producă în cadrul 

entităților publice și 

private în domeniile: 

achiziții publice, servicii, 

produsele și piețele 

financiare, precum și 

prevenirea spălării 

banilor și finanțării 

terorismului, siguranța și 

conformitatea 

produselor, siguranța 

transportului, protecția 

mediului, protecția 

radiologică și siguranța 

nucleară, siguranța 

alimentelor și a hranei 

pentru animale, sănătatea 

și bunăstarea animalelor, 

sănătatea publică, 

protecția 

consumătorului, 

protecția vieții private și 

a datelor cu caracter 

personal și securitatea 

rețelelor și a sistemelor 

informatice; 
 



(iii)siguranța și conformitatea 

produselor; 

 

Articolul 3. Noțiuni 

încălcări ale legii – 

acțiune sau inacțiune de 

nerespectare ale 

dispozițiilor legale care 

încalcă grav sau esențial 

drepturile persoanei sau 

interesele ocrotite de lege 

care s-au produs sau sunt 

susceptibile să se 

producă în cadrul 

entităților publice și 

private în domeniile: 

achiziții publice, servicii, 

produsele și piețele 

financiare, precum și 

prevenirea spălării 

banilor și finanțării 

terorismului, siguranța 

și conformitatea 

produselor, siguranța 

transportului, protecția 

mediului, protecția 

radiologică și siguranța 

nucleară, siguranța 

alimentelor și a hranei 

pentru animale, sănătatea 

și bunăstarea animalelor, 

sănătatea publică, 

protecția 

consumătorului, 

protecția vieții private și 

a datelor cu caracter 

Compatibil    



personal și securitatea 

rețelelor și a sistemelor 

informatice; 
 

(iv)siguranța transporturilor; 

 

Articolul 3. Noțiuni 

încălcări ale legii – 

acțiune sau inacțiune de 

nerespectare ale 

dispozițiilor legale care 

încalcă grav sau esențial 

drepturile persoanei sau 

interesele ocrotite de lege 

care s-au produs sau sunt 

susceptibile să se 

producă în cadrul 

entităților publice și 

private în domeniile: 

achiziții publice, servicii, 

produsele și piețele 

financiare, precum și 

prevenirea spălării 

banilor și finanțării 

terorismului, siguranța și 

conformitatea 

produselor, siguranța 

transportului, protecția 

mediului, protecția 

radiologică și siguranța 

nucleară, siguranța 

alimentelor și a hranei 

pentru animale, sănătatea 

și bunăstarea animalelor, 

Compatibil    



sănătatea publică, 

protecția 

consumătorului, 

protecția vieții private și 

a datelor cu caracter 

personal și securitatea 

rețelelor și a sistemelor 

informatice; 
 

(v)protecția mediului; 

 

Articolul 3. Noțiuni 

încălcări ale legii – 

acțiune sau inacțiune de 

nerespectare ale 

dispozițiilor legale care 

încalcă grav sau esențial 

drepturile persoanei sau 

interesele ocrotite de lege 

care s-au produs sau sunt 

susceptibile să se 

producă în cadrul 

entităților publice și 

private în domeniile: 

achiziții publice, servicii, 

produsele și piețele 

financiare, precum și 

prevenirea spălării 

banilor și finanțării 

terorismului, siguranța și 

conformitatea 

produselor, siguranța 

transportului, protecția 

mediului, protecția 

Compatibil    



radiologică și siguranța 

nucleară, siguranța 

alimentelor și a hranei 

pentru animale, sănătatea 

și bunăstarea animalelor, 

sănătatea publică, 

protecția 

consumătorului, 

protecția vieții private și 

a datelor cu caracter 

personal și securitatea 

rețelelor și a sistemelor 

informatice; 
 

(vi) protecția radiologică și securitatea 

nucleară; 

Articolul 3. Noțiuni 

încălcări ale legii – 

acțiune sau inacțiune de 

nerespectare ale 

dispozițiilor legale care 

încalcă grav sau esențial 

drepturile persoanei sau 

interesele ocrotite de lege 

care s-au produs sau sunt 

susceptibile să se 

producă în cadrul 

entităților publice și 

private în domeniile: 

achiziții publice, servicii, 

produsele și piețele 

financiare, precum și 

prevenirea spălării 

banilor și finanțării 

Compatibil    



terorismului, siguranța și 

conformitatea 

produselor, siguranța 

transportului, protecția 

mediului, protecția 

radiologică și siguranța 

nucleară, siguranța 

alimentelor și a hranei 

pentru animale, sănătatea 

și bunăstarea animalelor, 

sănătatea publică, 

protecția 

consumătorului, 

protecția vieții private și 

a datelor cu caracter 

personal și securitatea 

rețelelor și a sistemelor 

informatice; 
 

(vii) siguranța alimentelor și a hranei 

pentru animale, sănătatea și bunăstarea 

animalelor; 

Articolul 3. Noțiuni 

încălcări ale legii – 

acțiune sau inacțiune de 

nerespectare ale 

dispozițiilor legale care 

încalcă grav sau esențial 

drepturile persoanei sau 

interesele ocrotite de lege 

care s-au produs sau sunt 

susceptibile să se 

producă în cadrul 

entităților publice și 

private în domeniile: 

Compatibil    



achiziții publice, servicii, 

produsele și piețele 

financiare, precum și 

prevenirea spălării 

banilor și finanțării 

terorismului, siguranța și 

conformitatea 

produselor, siguranța 

transportului, protecția 

mediului, protecția 

radiologică și siguranța 

nucleară, siguranța 

alimentelor și a hranei 

pentru animale, 

sănătatea și bunăstarea 

animalelor, sănătatea 

publică, protecția 

consumătorului, 

protecția vieții private și 

a datelor cu caracter 

personal și securitatea 

rețelelor și a sistemelor 

informatice; 
 

(viii)sănătate publică; 

 

Articolul 3. Noțiuni 

încălcări ale legii – 

acțiune sau inacțiune de 

nerespectare ale 

dispozițiilor legale care 

încalcă grav sau esențial 

drepturile persoanei sau 

interesele ocrotite de lege 

Compatibil    



care s-au produs sau sunt 

susceptibile să se 

producă în cadrul 

entităților publice și 

private în domeniile: 

achiziții publice, servicii, 

produsele și piețele 

financiare, precum și 

prevenirea spălării 

banilor și finanțării 

terorismului, siguranța și 

conformitatea 

produselor, siguranța 

transportului, protecția 

mediului, protecția 

radiologică și siguranța 

nucleară, siguranța 

alimentelor și a hranei 

pentru animale, sănătatea 

și bunăstarea animalelor, 

sănătatea publică, 

protecția 

consumătorului, 

protecția vieții private și 

a datelor cu caracter 

personal și securitatea 

rețelelor și a sistemelor 

informatice; 
 

(ix) protecția consumatorului; 

Articolul 3. Noțiuni 

încălcări ale legii – 

acțiune sau inacțiune de 

Compatibil    



nerespectare ale 

dispozițiilor legale care 

încalcă grav sau esențial 

drepturile persoanei sau 

interesele ocrotite de lege 

care s-au produs sau sunt 

susceptibile să se 

producă în cadrul 

entităților publice și 

private în domeniile: 

achiziții publice, servicii, 

produsele și piețele 

financiare, precum și 

prevenirea spălării 

banilor și finanțării 

terorismului, siguranța și 

conformitatea 

produselor, siguranța 

transportului, protecția 

mediului, protecția 

radiologică și siguranța 

nucleară, siguranța 

alimentelor și a hranei 

pentru animale, sănătatea 

și bunăstarea animalelor, 

sănătatea publică, 

protecția 

consumătorului, 

protecția vieții private și 

a datelor cu caracter 

personal și securitatea 

rețelelor și a sistemelor 

informatice; 



 

(x) protecția vieții private și a datelor cu 

caracter personal și securitatea rețelelor 

și a sistemelor informatice; 

Articolul 3. Noțiuni 

încălcări ale legii – 

acțiune sau inacțiune de 

nerespectare ale 

dispozițiilor legale care 

încalcă grav sau esențial 

drepturile persoanei sau 

interesele ocrotite de lege 

care s-au produs sau sunt 

susceptibile să se 

producă în cadrul 

entităților publice și 

private în domeniile: 

achiziții publice, servicii, 

produsele și piețele 

financiare, precum și 

prevenirea spălării 

banilor și finanțării 

terorismului, siguranța și 

conformitatea 

produselor, siguranța 

transportului, protecția 

mediului, protecția 

radiologică și siguranța 

nucleară, siguranța 

alimentelor și a hranei 

pentru animale, sănătatea 

și bunăstarea animalelor, 

sănătatea publică, 

protecția 

consumătorului, 

Compatibil    



protecția vieții private 

și a datelor cu caracter 

personal și securitatea 

rețelelor și a sistemelor 

informatice; 
 

(b) încălcări care aduc atingere 

intereselor financiare ale Uniunii, astfel 

cum sunt menționate la articolul 325 din 

TFUE și cum sunt detaliate în măsurile 

relevante ale Uniunii; 

  

Normă UE 

neaplicabilă 

   

(c) încălcări referitoare la piața internă, 

astfel cum sunt menționate la articolul 

26 alineatul (2) din TFUE, inclusiv 

încălcări ale normelor Uniunii în 

materie de concurență și de ajutoare de 

stat, precum și încălcări referitoare la 

piața internă în ceea ce privește actele 

care încalcă normele privind 

impozitarea societăților sau 

mecanismele al căror scop este 

obținerea unui avantaj fiscal ce 

contravine obiectului sau scopului 

dreptului aplicabil în materie de 

impozitare a societăților. 

  

Normă UE 

neaplicabilă 

   

(2) Prezenta directivă nu aduce atingere 

competenței statelor membre de a 

extinde protecția în temeiul dreptului 

intern în ceea ce privește domeniile sau 

  

Normă UE 

neaplicabilă 

   



actele care nu intră sub incidența 

alineatului (1). 

Articolul 3 

Relația cu alte acte ale Uniunii și cu 

dispozițiile naționale 

(1)   În cazul în care sunt prevăzute 

norme specifice privind raportarea 

încălcărilor în actele sectoriale ale 

Uniunii enumerate în partea II din 

anexă, se aplică respectivele norme. 

Dispozițiile prezentei directive se aplică 

în măsura în care o chestiune nu este 

reglementată prin norme obligatorii în 

respectivele acte sectoriale ale Uniunii. 

 

  

Normă UE 

neaplicabilă 

   

 (2)   Prezenta directivă nu aduce 

atingere responsabilității statelor 

membre de a asigura securitatea 

națională sau competenței acestora de a-

și proteja interesele esențiale în materie 

de securitate. În special, aceasta nu se 

aplică raportărilor privind încălcări ale 

normelor în materie de achiziții care 

implică aspecte legate de apărare sau de 

securitate, cu excepția cazului în care 

acestea fac obiectul actelor relevante ale 

Uniunii. 

 

 Normă UE 

neaplicabilă 

   

(3)   Prezenta directivă nu aduce 

atingere aplicării dreptului Uniunii sau 

Articolul 1. Domeniul de 

reglementare 

Compatibil    



dreptului intern privind oricare dintre 

următoarele: 

a) protecția informațiilor clasificate; 

b)protecția secretului profesional al 

avocatului și a secretului profesional 

medical; 

c)caracterul secret al deliberărilor 

judiciare; 

d)normele de procedură penală; 

(2) Normele prezentei 

legi nu se aplică 

dispozițiile privind: 

a) protecția 

informațiilor ce 

constituie secret de stat; 

b) secretul 

profesional al avocatului; 

c) confidențialitatea 

informațiilor medicale; 

d) caracterul secret 

al deliberărilor judiciare; 

e) desfășurarea 

procesului penal. 
 

(4)Prezenta directivă nu aduce atingere 

normelor naționale privind exercitarea 

de către lucrători a dreptului de a se 

consulta cu reprezentanții lor sau cu 

sindicatele și privind protecția 

împotriva oricărei măsuri prejudiciabile 

nejustificate determinate de astfel de 

consultări, precum și privind autonomia 

partenerilor sociali și dreptul acestora 

de a încheia acorduri colective. Acest 

lucru nu aduce atingere nivelului de 

protecție acordat de prezenta directivă. 

 Incompatibil    

Articolul 4 

 

Articolul 4. Subiecţii legii 

Compatibil    



Domeniul de aplicare personal 

(1)Prezenta directivă se aplică 

persoanelor care efectuează raportări 

care lucrează în sectorul privat sau în 

sectorul public și care au obținut 

informații referitoare la încălcări într-un 

context profesional, inclusiv, cel puțin, 

următoarelor tipuri de persoane: 

 

 Subiecţii care cad sub 

incidenţa prezentei legi 

sînt: 

 

(a) persoanele care au statut de 

lucrător, în înțelesul articolului 45 

alineatul (1) din TFUE, inclusiv 

funcționarii publici; 

 

Articolul 4. Subiecţii legii 

 Subiecţii care cad sub 

incidenţa prezentei legi 

sînt: 

a) angajaţii din sectorul 

public şi privat; 

 

Articolul 3 Noțiuni 

angajat – persoană fizică 

care în ultimele 12 luni: 

a)are sau a avut calitate de 

salariat, în sensul 

legislației muncii, în 

raport cu un angajator; 

b)are sau a avut calitate de 

voluntar sau stagiar în 

raport cu un angajator; 

c)are sau a avut raporturi 

juridice contractuale, 

civile cu un angajator; 

 

Compatibil 

 

 

  



a) d)este sau a fost în calitate 

de candidat la o funcție 

vacantă participând la 

concursul de angajare; 

b) este sau a fost în 

calitate de beneficiar al 

serviciilor sociale; 

c) are sau a avut 

calitatea de acționar, de 

persoană care a făcut sau 

face parte din organul de 

administrare, de 

conducere sau de 

supraveghere al unei 

entități private, inclusiv 

membru al consiliului de 

administrație, de persoană 

numită în consilii 

științifice şi consultative, 

în comisii de specialitate 

şi în alte organe colegiale 

organizate în structura 

autorităților/instituțiilor 

publice sau pe lângă 

acestea; 

d) deține sau a 

deținut funcții elective. 

 



(b) persoanele care desfășoară o 

activitate independentă, în înțelesul 

articolului 49 din TFUE; 

Articolul 3 Noțiuni 

f)are sau a avut calitatea 

de acționar, de persoană 

care a făcut sau face parte 

din organul de 

administrare, de 

conducere sau de 

supraveghere al unei 

entități private, inclusiv 

membru al consiliului de 

administrație, de 

persoană numită în 

consilii științifice şi 

consultative, în comisii 

de specialitate şi în alte 

organe colegiale 

organizate în structura 

autorităților/instituțiilor 

publice sau pe lângă 

acestea. 

 

Compatibil    

(c) acționarii și persoanele care fac 

parte din departamentul administrativ, 

din organul de conducere sau de 

supraveghere al unei întreprinderi, 

inclusiv membrii neexecutivi, precum 

și voluntarii și stagiarii remunerați sau 

neremunerați; 

 

Articolul 3 Noțiuni 

b)are sau a avut calitate de 

voluntar sau stagiar în 

raport cu un angajator; 

 

Compatibil    



(d) orice persoană care lucrează sub 

supravegherea și conducerea 

contractanților, a subcontractanților și 

a furnizorilor. 

Articolul 3 Noțiuni 

c)are sau a avut raporturi 

juridice contractuale, 

civile cu un angajator; 

 

Compatibil    

(2)   Prezenta directivă se aplică, de 

asemenea, persoanelor care 

efectuează raportări în cazul în care 

acestea raportează sau divulgă public 

informații referitoare la încălcări 

obținute într-un raport de muncă care 

s-a încheiat între timp. 

Articolul 3 Noțiuni 

Angajat-persoană fizică 

care în ultimele 12 luni: 

a)are sau a avut calitate de 

salariat, în sensul 

legislației muncii, în 

raport cu un angajator; 

Articolul 4 Subiecții legii 

(2) Angajaţii sînt în drept să 

depună dezvăluiri de 

încălcări ale legii, să fie 

recunoscuţi în calitate de 

avertizori de integritate şi să 

beneficieze de protecţie în 

condiţiile prevăzute de 

prezenta lege. 

 

Compatibil    

(3)   Prezenta directivă se aplică, de 

asemenea, persoanelor care 

efectuează raportări al căror raport de 

muncă nu a început încă, în cazul în 

care informațiile referitoare la 

încălcări au fost obținute în timpul 

Articolul 3 Noțiuni 

Angajat-persoană fizică 

care în ultimele 12 luni: 

e) d)este sau a fost în calitate 

de candidat la o funcție 

vacantă participând la 

concursul de angajare; 

Articolul 4 Subiecții legii 

Compatibil    



procesului de recrutare sau al altor 

negocieri precontractuale. 

(2) Angajaţii sînt în drept să 

depună dezvăluiri de 

încălcări ale legii, să fie 

recunoscuţi în calitate de 

avertizori de integritate şi să 

beneficieze de protecţie în 

condiţiile prevăzute de 

prezenta lege. 

 

(4)Măsurile de protecție a persoanelor 

care efectuează raportări prevăzute în 

capitolul VI se aplică, în cazul în care 

este relevant, și: 

Articolul 20. Condiții 

pentru protecția 

avertizorilor de 

integritate  

   Pentru a beneficia de 

măsurile de protecție 

prevăzute de prezenta lege, 

trebuie să fie întrunite, 

cumulativ, următoarele 

condiții: 

d)avertizorul de integritate 

să fie supus răzbunării; 
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a) facilitatorilor; 

 

Articolul 4. Subiecţii legii  

Subiecţii care cad sub 

incidenţa prezentei legi 

sînt: 

e) facilitatorii; 
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b) persoanelor terțe care au legături 

cu persoanele care efectuează 

Articolul 21 Interdicția 

răzbunărilor 

Este interzisă orice formă 

de răzbunare împotriva 
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raportări și care ar putea să sufere 

represalii într-un context 

profesional, cum ar fi colegi sau 

rude ale persoanelor care 

efectuează raportări; și 

avertizorilor de integritate, 

în special cele ce privesc: 

p) întreprinderea altor 

forme directe sau indirecte 

de răzbunare, inclusiv 

asupra membrilor familiei 

sau persoanelor apropiate 

avertizorului de integritate. 

 

c) entităților juridice pe care 

persoanele care efectuează 

raportări le dețin, pentru care 

aceste persoane lucrează sau cu 

care au alte tipuri de legături într-

un context profesional. 

Articolul 28. Măsuri 

pentru protecția 

facilitatorilor, 

persoanelor vizate în 

dezvăluire şi a altor 

personae terţe 

(1) Normele privind 

protecția identității, 

aplicabile avertizorilor 

de integritate, 

prevăzute de prezenta 

lege, se aplică și 

facilitatorilor, 

persoanei vizate în 

dezvăluire, precum şi 

altor terțe persoane la 

care se face referire în 

avertizarea de 

integritate. 

(2) Identitatea 

facilitatorilor, a 

persoanei vizate în 
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dezvăluire, precum şi a 

altor persoane terte care 

au legaturi cu 

avertizorul este 

protejată pe tot 

parcursul desfășurării 

acțiunilor subsecvente. 

 

Articolul 5 

Definiții 

În scopul prezentei directive, se aplică 

următoarele definiții: 

 

 

Articolul 3. Noțiuni 

În sensul prezentei legi, 

termenii și expresiile de 

mai jos au următoarele 

semnificații: 
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1

. 

„încălcări” înseamnă acte sau 

omisiuni care: 

i)sunt ilegale și se referă la actele 

Uniunii și la domeniile care intră în 

domeniul de aplicare material 

menționat la articolul 2; sau; 

ii) contravin obiectului sau scopului 

normelor cuprinse în actele Uniunii și 

care intră în domeniul de aplicare 

material menționat la articolul 2; 

 
 

 

 

Încălcări ale legii – 

acțiune sau inacțiune de 

nerespectare ale 

dispozițiilor legale care 

încalcă grav sau esențial 

drepturile persoanei sau 

interesele ocrotite de lege 

care s-au produs sau sunt 

susceptibile să se 

producă în cadrul 

entităților publice și 

private în domeniile: 

achiziții publice, servicii, 
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produsele și piețele 

financiare, precum și 

prevenirea spălării 

banilor și finanțării 

terorismului, siguranța și 

conformitatea 

produselor, siguranța 

transportului, protecția 

mediului, protecția 

radiologică și siguranța 

nucleară, siguranța 

alimentelor și a hranei 

pentru animale, sănătatea 

și bunăstarea animalelor, 

sănătatea publică, 

protecția 

consumătorului, 

protecția vieții private și 

a datelor cu caracter 

personal și securitatea 

rețelelor și a sistemelor 

informatice; 
 

 

2. „informații referitoare la încălcări” 

înseamnă informații, inclusiv suspiciuni 

rezonabile, cu privire la încălcări 

potențiale sau reale care s-au produs sau 

care sunt foarte susceptibile să se 

producă în organizația în care lucrează 

sau a lucrat persoana care efectuează 

raportarea sau în altă organizație cu care 

informații referitoare la 

încălcări ale legii – 

informații, inclusiv 

suspiciuni rezonabile, cu 

privire la încălcări efective 

sau potențiale, care s-au 

produs sau care sunt 

susceptibile să se producă 

în cadrul entităţilor publice 
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persoana care efectuează raportarea este 

sau a fost în contact prin intermediul 

activității sale, și cu privire la încercări 

de a disimula astfel de încălcări; 

sau private, în care 

activează sau a activat 

angajatul sau cu care acesta 

este sau a fost în contact 

prin intermediul activității 

sale, precum și informațiile 

cu privire la încercări de a 

tăinui astfel de încălcări; 

 

3. „raportare” înseamnă comunicarea 

orală sau scrisă de informații referitoare 

la încălcări; 

avertizare de 

integritate (raportare) – 

dezvăluire a informațiilor 

referitoare la încălcări ale 

legii, care amenință sau 

prejudiciază, inclusiv 

interesul public şi este 

înregistrată în Registrul 

dezvăluirilor practicilor 

ilegale; 
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4. „raportare internă” înseamnă 

comunicarea orală sau scrisă de 

informații referitoare la încălcări în 

cadrul unei entități juridice din sectorul 

privat sau din sectorul public; 

dezvăluire internă de 

încălcări ale legii– 

comunicare verbală sau 

scrisă, a oricăror informații 

referitoare la încălcări ale 

legii care amenință sau 

prejudiciază, inclusiv 

interesul public, din cadrul 

unei entități publice sau 

private, prin intermediul 

canalelor interne de 

Compatibil    



raportare (comunicată 

angajatorului); 

 

5. „raportare externă” înseamnă 

comunicarea orală sau scrisă de 

informații referitoare la încălcări către 

autoritățile competente; 

dezvăluire externă de 

încălcări ale legii– 

comunicare verbală sau 

scrisă, a oricăror informații 

referitoare la încălcări ale 

legii care amenință sau 

prejudiciază interesul 

public, din cadrul unei 

entități publice sau private, 

prin intermediul canalelor 

externe de raportare 

(comunicată autorității 

externe de examinare); 
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6. „divulgare publică” sau „a divulga 

în mod public” înseamnă punerea la 

dispoziție în domeniul public a 

informațiilor referitoare la încălcări; 

dezvăluire publică de 

încălcări ale legii–punerea 

la dispoziție, în orice 

mod,în spațiul public, a 

informațiilor referitoare la 

încălcări ale legii care 

amenință sau prejudiciază 

interesul public; 
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7. „persoană care efectuează 

raportarea” înseamnă o persoană fizică 

care raportează sau divulgă public 

informații referitoare la încălcări 

avertizor de integritate – 

persoană fizică care 

efectuează o avertizare de 

integritate privind încălcări 
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obținute în contextul activităților sale 

profesionale; 

ale legii, obținute în context 

profesional; 

 

8. „facilitator” înseamnă o persoană 

fizică ce asistă persoana care efectuează 

raportarea în procesul de raportare într-

un context profesional, și a cărei 

asistență ar trebui să fie confidențială; 

facilitator – persoana 

fizică ce asistă avertizorul 

în procesul de dezvăluire a 

practicilor ilegale, într-un 

context profesional, a cărui 

asistență este confidențială; 
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9. „context profesional” înseamnă 

activități profesionale actuale sau 

anterioare în sectorul public sau sectorul 

privat prin care, indiferent de natura 

acestor activități, persoanele pot obține 

informații referitoare la încălcări și în 

care aceste persoane ar putea suferi 

represalii în cazul în care raportează 

informațiile respective; 

context profesional  – 

activități profesionale, 

actuale sau anterioare, de 

orice natură, remunerate 

sau nu, desfășurate în 

cadrul entităților publice și 

private, în baza cărora 

persoanele pot obține 

informații referitoare la 

încălcări ale legii și pot 

suferi răzbunări în caz de 

dezvăluire a acestora; 

 

Compatibil    

10. „persoană vizată” înseamnă o 

persoană fizică sau juridică menționată 

în raportare sau în divulgarea publică 

drept o persoană căreia i se atribuie 

încălcarea sau cu care persoana 

respectivă este asociată; 

persoana vizată în 

dezvăluire – persoana 

fizică sau juridică 

menționată în dezvăluirea 

internă, externă sau publică 

a practicii ilegale, drept 
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persoana căreia i se atribuie 

încălcarea legii; 

 

11. „represalii” înseamnă orice acțiune 

sau omisiune directă sau indirectă 

apărută într-un context profesional, care 

este determinată de raportarea internă 

sau externă ori de divulgarea publică și 

care provoacă sau poate provoca 

prejudicii nejustificate persoanei care 

efectuează raportarea; 

răzbunare – orice formă de 

răfuială, presiune, 

dezavantajare sau 

discriminare la locul de 

muncă care este în legătură 

cu avertizarea de integritate 

sau rezultă din ea. Forme de 

răzbunare sînt: 

concedierea, suspendarea, 

retrogradarea, refuzul la 

promovarea în funcţie sau 

instruire, transferul 

represiv, anularea primelor, 

a înlesnirilor sau a altor 

beneficii, hărţuirea sau alt 

tratament represiv, precum 

şi amenințările cu astfel de 

acţiuni. 
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12. „acțiuni subsecvente” înseamnă 

orice acțiune întreprinsă de către 

destinatarul unei raportări sau de către 

orice autoritate competentă pentru a 

evalua acuratețea afirmațiilor formulate 

în raportare și, acolo unde este cazul, 

pentru a remedia încălcarea raportată, 

inclusiv prin acțiuni precum anchete 
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interne, investigații, urmărire penală, 

acțiuni pentru recuperarea fondurilor 

sau încheierea procedurii; 

13. „feedback” înseamnă furnizarea, 

către persoana care efectuează 

raportarea, a unor informații referitoare 

la acțiunile avute în vedere sau 

întreprinse ca acțiuni subsecvente și 

referitoare la motivele unor astfel de 

acțiuni subsecvente; 

informare– transmiterea, 

avertizorului de integritate 

a informațiilor referitoare la 

acțiunile subsecvente și la 

motivele unor astfel de 

acțiuni; 
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14. „autoritate competentă” înseamnă 

orice autoritate națională desemnată să 

primească raportări în conformitate cu 

capitolul III și să ofere feedback 

persoanelor care efectuează raportări ș 

înseamnă orice autoritate națională 

desemnată să primească raportări în 

conformitate cu capitolul III și să ofere 

feedback persoanelor care efectuează 

raportă 

autoritate competentă – 

autoritatea publică 

responsabilă de examinarea 

dezvăluirilor externe şi 

publice a practicilor ilegale; 
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Articolul 6 

Condiții pentru protecția 

persoanelor care efectuează 

raportări 

(1)   Persoanele care efectuează 

raportări beneficiază de protecție în 

 

Articolul 20. Condiții 

pentru protecția 

avertizorilor de 

integritate  

Pentru a beneficia de 

măsurile de protecție 

prevăzute de prezenta lege, 
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temeiul prezentei directive cu condiția 

ca: 

 

trebuie să fie întrunite, 

cumulativ, următoarele 

condiții: 

 

(a) să fi avut motive întemeiate să 

creadă că informațiile referitoare la 

încălcări raportate erau adevărate la 

momentul raportării și că respectivele 

informații intrau în domeniul de 

aplicare al prezentei directive; și 

(b)să fi raportat, fie intern în 

conformitate cu articolul 7, fie extern în 

conformitate cu articolul 10, sau să fi 

divulgat public în conformitate cu 

articolul 15. 

 

 

a) avertizarea de 

integritate trebuie să fie 

făcută prin intermediul 

canalelor interne, externe sau 

publice de raportare; 

b) avertizarea de 

integritate trebuie să fie 

făcută cu existența motivelor 

întemeiate de a crede că 

informațiile referitoare la 

încălcările dezvăluite erau 

adevărate la momentul 

raportării; 

c) angajatul care 

raportează dezvăluirea de 

încălcări ale legii trebuie să 

fie recunoscută în calitate de 

avertizor de integritate în 

modul stabilit de prezenta 

lege; 

d) avertizorul de 

integritate trebuie să fie 

supus răzbunării; 

e) existența legăturii 

de cauzalitate între 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii și pretinsa răzbunare.  
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(2)   Fără a aduce atingere obligațiilor 

existente de a furniza raportări anonime 

în temeiul dreptului Uniunii, prezenta 

directivă nu afectează competența 

statelor membre de a decide dacă 

entitățile juridice din sectorul privat sau 

din sectorul public și autoritățile 

competente sunt obligate să accepte 

raportări anonime privind încălcări și să 

întreprindă acțiuni subsecvente 

acestora. 

 

Articolul 6. Conținutul 

dezvăluirii de încălcări 

ilegale 

 (2) Prin excepție de la 

prevederile alin. (1), 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii care nu cuprinde 

numele, prenumele, datele 

de contact sau semnătura 

persoanei, se examinează și 

se soluționează în măsura în 

care conține suspiciuni 

rezonabile referitoare la 

încălcări ale legii ce conțin 

amenințări la securitatea 

națională și ordinea 

publică. Totodată, 

informația anonimă oferită 

în cadrul altor tipuri de 

dezvăluiri de încălcări ale 

legii, poate fi verificată de 

autoritățile competente, în 

vederea autosesizării, după 

caz, conform prevederilor 

legislației. 

 

Parțial compatibil 

 

Scopul art. 6 alin.(2) 

din proiectul de lege 

a fost de a transpune 

alin.(2) art.6 din 

Directiva UE. 

Întrucât alin. (2) art.6 

din Directivă lasă la 

discreția statelor de a 

decide asupra 

obigativității 

raportărilor anonime, 

ținând cont de 

specificul legislației 

naționale în acest 

sens, s-a decis 

transpunerea parțială 

a acestei prevederi 

din actul comunitar. 

  

(3)   Persoanele care, în mod anonim, au 

raportat sau au divulgat public 

 

Articolul 6. Conținutul 

dezvăluirii practicii ilegale 

 

Compatibil 

   



informații referitoare la încălcări, dar 

sunt ulterior identificate și suferă 

represalii, beneficiază totuși de 

protecția prevăzută în capitolul VI, cu 

condiția îndeplinirii condițiilor 

prevăzute la alineatul (1). 

(3)Persoanele care, 

în mod anonim, au făcut 

dezvăluiri de încălcări ale 

legii, dar sunt ulterior 

identificate și suferă 

răzbunări, beneficiază de 

protecția prevăzută de 

prezenta lege, în cazul 

îndeplinirii condițiilor 

prevăzute la art. 19. 

(4)   Persoanele care efectuează o 

raportare către instituțiile, organele, 

oficiile sau agențiile relevante ale 

Uniunii cu privire la încălcări care intră 

în domeniul de aplicare al prezentei 

directive beneficiază de protecție, astfel 

cum este prevăzută în prezenta 

directivă, în aceleași condiții ca 

persoanele care raportează extern. 

 Norme UE 

neaplicabile 

   

Articolul 7 

Raportarea prin canale interne de 

raportare 

(1) Ca principiu general și fără a aduce 

atingere articolelor 10 și 15, informațiile 

referitoare la încălcări pot fi raportate 

prin intermediul canalelor interne și al 

procedurilor prevăzute în prezentul 

capitol. 

Articolul 5. 

Modalitățile de dezvăluire 

de încălcări ale legii 

(1) În temeiul prezentei legi, 

modalitățile de dezvăluire 

de încălcări ale legii sunt 

următoarele: 

- dezvăluirea internă de 

încălcări ale legii 

(comunicată angajatorului); 
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- dezvăluirea externă de 

încălcări ale legii 

(comunicată autorităților 

competente); 

- dezvăluirea publică de 

încălcări ale legii. 

 

(2)Statele membre încurajează 

reportarea prin canale interne de 

raportare înainte de raportarea prin 

canale externe de raportare, în cazul în 

care încălcarea poate fi remediată în 

mod eficace pe plan intern și în cazul în 

care persoana care efectuează raportarea 

consideră că nu există niciun risc de 

represalii. 

 

Articolul 11. 

Dezvăluirea de încălcări 

ale legii prin canale 

interne de raportare 

Dezvăluirea de încălcări ale 

legii prin intermediul 

canalelor interne de 

raportare se încurajează în 

cazul în care încălcarea 

poate fi remediată în mod 

eficace în interiorul 

entităţilor publice sau 

private și dacă persoana 

care efectuează raportarea 

consideră că nu există 

niciun risc de răzbunare. 
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(3)   Informațiile corespunzătoare 

referitoare la utilizarea canalelor interne 

de raportare menționată la alineatul (2) 

se furnizează în contextul informațiilor 

transmise de entități juridice din 

sectorul privat și din sectorul public în 

temeiul articolului 9 alineatul (1) litera 

(g), precum și de autorități competente 

 Norme UE 

neaplicabile 

   



în temeiul articolului 12 alineatul (4) 

litera (a) și al articolului 13. 

Articolul 8 

Obligația de a institui canale interne 

de raportare 

(1)   Statele membre se asigură că 

entitățile juridice din sectorul privat și 

din sectorul public instituie canale și 

proceduri pentru raportarea internă și 

pentru întreprinderea unor acțiuni 

subsecvente, în urma consultării 

partenerilor sociali și de comun acord cu 

aceștia, în cazul în care se prevede astfel 

în dreptul intern. 

 

 Art.31 alin.(3)  În termen 

de 3 luni de la data 

publicării prezentei legi,  

 

b)Entitățile publice 

indiferent de numărul de 

angajați, precum şi 

entitățile private care au 

cel puțin 50 de angajați 

vor institui canale interne 

de comunicare a 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii și vor stabili 

proceduri de dezvăluire 

de încălcări ale legii 

internă și proceduri de 

efectuare a acțiunilor 

subsecvente. 

 

 

Compatibil 

 

   

(2)Canalele și procedurile menționate la 

alineatul (1) trebuie să permită 

lucrătorilor entității respective să 

efectueze raportări privind informații 

referitoare la încălcări. Acestea pot 

permite altor persoane, menționate la 

articolul 4 alineatul (1) literele (b), (c) și 

(d) și la articolul 4 alineatul (2), care 

sunt în contact cu entitatea respectivă în 

contextul activităților lor profesionale, 

să efectueze, de asemenea, raportări 

Articolul 12. Procedura 

de dezvăluire internă 

(1)Entitățile publice 

și private 

desemnează persoana 

sau subdiviziunea 

responsabilă de 

primirea, 

înregistrarea, 

examinarea și 

soluționarea 
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privind informații referitoare la 

încălcări. 

dezvăluirilor interne 

de încălcări ale legii. 

(2)Persoana sau 

subdiviziunea 

desemnată 

acționează cu 

imparțialitate și 

independență în 

exercitarea 

atribuțiilor, 

întreprinde acțiuni 

subsecvente cu 

diligență și în 

condiții de siguranță, 

astfel încât să 

asigure 

confidențialitatea 

identității persoanei 

care efectuează 

dezvăluirea de 

încălcări ale legii și 

împiedică accesul la 

aceasta a 

persoanelor terțe, 

care nu sunt 

implicate în procesul 

de examinare a 

dezvăluirii de 

încălcări ale legii. 



(3) Persoanele, 

subdiviziunea 

desemnată și 

mijloacele de 

dezvăluire internă 

trebuie aduse la 

cunoștința fiecărui 

angajat, prin 

modalități publice și 

ușor accesibile.  

(4)La depunerea 

dezvăluirii de 

încălcări ale legii, 

persoană sau 

subdiviziunea 

desemnată confirmă 

recepționarea 

dezvăluirii, și în 

termen de cel mult 3 

zile calendaristice de 

la primire, comunică 

angajatului despre 

recepționarea 

acesteia. 

(5) În termen de cel 

mult 3 luni de la data 

confirmării de 

primire a dezvăluirii 

de încălcări ale legii, 

cu excepția cazului 



în care informarea ar 

putea prejudicia 

desfășurarea 

acesteia, persoana 

sau subdiviziunea 

desemnată comunică 

angajatului despre 

stadiul examinării 

dezvăluirii de 

încălcare ale legii, 

iar conducătorilor 

entităților vizate 

despre desfășurarea 

acțiunilor 

subsecvente și 

modalitatea de 

soluționare a 

dezvăluirilor. 

(6) Rezultatele 

examinării 

dezvăluirii de 

încălcări ale legii 

sunt aduse la 

cunoștința 

angajatului în 

termen de cel mult 6 

luni de la data 

confirmării de 

primire a dezvăluirii. 



 

(3)   Alineatul (1) se aplică entităților 

juridice din sectorul privat care au cel 

puțin 50 de lucrători. 

Art.31 alin.(3)  În termen 

de 3 luni de la data 

publicării prezentei legi,  

 

b)Entitățile publice 

indiferent de numărul de 

angajați, precum şi 

entitățile private care au 

cel puțin 50 de angajați 

vor institui canale interne 

de comunicare a 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii și vor stabili 

proceduri de dezvăluire 

de încălcări ale legii 

internă și proceduri de 

efectuare a acțiunilor 

subsecvente. 

 

Compatibil 

 

Directiva UE 

prevede 

obligativitatea 

insituirii canalelor 

interne de raportare 

la entitățile cu cel 

puțin 50 de angajați. 

Respectiv, proiectul 

de lege național vine 

cu o soluție pentru 

entitățile cu mai 

puțini angajați, 

oferindu-le 

posibilitatea să 

raporteze direct 

extern. Prin urmare, 

legea națională le va 

oferi o garanție 

angajaților din 

entitățile mici prin 

faptul că aceștea vor 

fi recunoscuți în 

calitate de avertizori 

de integritate 

indiferent de tipul 

entității în care 

activează și, prin 

urmare, vor putea 

beneficia de 

protecție. Prin 

oferirea unei garanții 

în plus, față de cele 

  



prevăzute de 

Directivă, legea 

națională nu doar că 

este absolut 

compatibilă, dar își 

confirmă respectarea 

angajamentelor 

prevăzute de 

normele UE. Mai 

ales că Directiva 

prevede foarte clar în 

art.2 că aceasta 

stabilește standarde 

minime comune 

pentru protecția 

persoanelor. Prin 

urmare, statele au tot 

dreptul să lărgească 

spectrul garanțiilor 

în acest sens. 

(4)  Pragul prevăzut la alineatul (3) nu 

se aplică entităților care se încadrează în 

domeniul de aplicare al actelor Uniunii 

menționate în partea I.B și în partea II 

din anexă. 

 Normă UE 

neaplicabilă 

   

(5)Canalele de raportare pot fi 

gestionate intern de către o persoană sau 

un departament desemnat în acest scop 

sau pot fi furnizate extern de către o 

Articolul 12 

Procedura de dezvăluire 

internă 

 

(1)Entitățile publice și 

Compatibil 

 

   



parte terță. Garanțiile și cerințele 

menționate la articolul 9 alineatul (1) se 

aplică, de asemenea, părților terțe 

desemnate care gestionează canalul de 

raportare pentru o entitate juridică din 

sectorul privat. 

private desemnează 

persoana sau subdiviziunea 

responsabilă de primirea, 

înregistrarea, examinarea și 

soluționarea dezvăluirilor 

interne de încălcări ale 

legii. 

(2)Persoana sau 

subdiviziunea desemnată 

acționează cu imparțialitate 

și independență în 

exercitarea atribuțiilor, 

întreprinde acțiuni 

subsecvente cu diligență și 

în condiții de siguranță, 

astfel încât să asigure 

confidențialitatea identității 

persoanei care efectuează 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii și împiedică accesul la 

aceasta a persoanelor terțe, 

care nu sunt implicate în 

procesul de examinare a 

dezvăluirii de încălcări ale 

legii. 

 

(6)   Entitățile juridice din sectorul 

privat care au între 50 și 249 de lucrători 

pot partaja resurse în ceea ce privește 

         Art.31 alin.(3)  În 

termen de 3 luni de la data 

publicării prezentei legi,  

 

b)Entitățile publice 

indiferent de numărul de 

Compatibil    



primirea raportărilor informațiilor 

referitoare la încălcări și orice 

investigație de realizat. Acest lucru nu 

aduce atingere obligațiilor impuse unor 

astfel de entități prin prezenta directivă 

de a păstra confidențialitatea, de a oferi 

feedback și de a remedia încălcarea 

raportată. 

angajați, precum şi 

entitățile private care au 

cel puțin 50 de angajați 

vor institui canale interne 

de comunicare a 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii și vor stabili 

proceduri de dezvăluire 

de încălcări ale legii 

internă și proceduri de 

efectuare a acțiunilor 

subsecvente. 

 

(7)   În urma unei evaluări adecvate a 

riscurilor, ținând seama de natura 

activităților entităților și de nivelul de 

risc astfel rezultat, în special la adresa 

mediului și a sănătății publice, statele 

membre pot impune entităților juridice 

din sectorul privat cu mai puțin de 50 de 

lucrători să instituie canale și proceduri 

interne de raportare în conformitate cu 

capitolul II. 

   Art.31 alin.(3)  În termen 

de 3 luni de la data 

publicării prezentei legi,  

 

b)Entitățile publice 

indiferent de numărul de 

angajați, precum şi 

entitățile private care au 

cel puțin 50 de angajați 

vor institui canale interne 

de comunicare a 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii și vor stabili 

proceduri de dezvăluire 

de încălcări ale legii 

internă și proceduri de 

efectuare a acțiunilor 

subsecvente. 

acțiuni subsecvente. 
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(8)  Statele membre notifică Comisiei 

orice decizie pe care o iau pentru a 

 Norme UE 

neaplicabile 

   



impune entităților juridice din sectorul 

privat să instituie canale interne de 

raportare în temeiul alineatului (7). 

Notificarea respectivă include motivele 

deciziei și criteriile utilizate în 

evaluarea riscurilor menționate la 

alineatul (7). Comisia comunică 

respectiva decizie celorlalte state 

membre. 

(9) Alineatul (1) se aplică tuturor 

entităților juridice din sectorul public, 

inclusiv entităților deținute sau 

controlate de astfel de entități. 

Statele membre pot excepta de la 

obligația menționată la alineatul (1) 

municipalitățile cu mai puțin de 10 000 

de locuitori sau cu mai puțin de 50 de 

lucrători ori alte entități menționate în 

primul paragraf din prezentul alineat cu 

mai puțin de 50 de lucrători. 

Statele membre pot prevedea 

posibilitatea partajării canalelor interne 

de raportare între municipalități sau a 

gestionării de către autorități municipale 

comune în conformitate cu dreptul 

intern, cu condiția ca aceste canale 

interne de raportare partajate să fie 

 Norme UE 

neaplicabile 

   



distincte și autonome în raport cu 

canalele externe de raportare relevante. 

 

Articolul 9 

Proceduri de raportare internă și de 

întreprindere a unor acțiuni 

subsecvente 

(1)   Procedurile de raportare internă și 

de întreprindere a unor acțiuni 

subsecvente astfel cum se menționează 

la articolul 8 includ următoarele: 

 

 

Articolul 12. Procedura 

de dezvăluire internă 

 

 

 

Compatibil 

   

(a) canalele pentru primirea raportărilor 

care sunt concepute, instituite și 

gestionate în condiții de siguranță, astfel 

încât să fie protejată confidențialitatea 

identității persoanei care efectuează 

raportarea și a oricărei părți terțe 

menționate în raportare și să se 

împiedice accesul la aceasta a 

membrilor neautorizați ai personalului; 

(1) Entitățile publice 

și private desemnează 

persoana sau 

subdiviziunea 

responsabilă de primirea, 

înregistrarea, examinarea 

și soluționarea 

dezvăluirilor interne de 

încălcări ale legii. 

(2) Persoana sau 

subdiviziunea desemnată 

acționează cu imparțialitate 

și independență în 

exercitarea atribuțiilor, 

Compatibil    



întreprinde acțiuni 

subsecvente cu diligență și 

în condiții de siguranță, 

astfel încât să asigure 

confidențialitatea identității 

persoanei care efectuează 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii și împiedică accesul la 

aceasta a persoanelor terțe, 

care nu sunt implicate în 

procesul de examinare a 

dezvăluirii de încălcări ale 

legii. 

 

 

(b) confirmarea de primire a raportării, 

adresată persoanei care efectuează 

raportarea, în termen de șapte zile de la 

primirea respectivă; 

           

 

(4)La depunerea dezvăluirii 

de încălcări ale legii, 

persoană sau subdiviziunea 

desemnată confirmă 

recepționarea dezvăluirii, și 

în termen de cel mult 3 zile 

calendaristice de la primire, 

comunică angajatului 

despre recepționarea 

acesteia. 

 

Compatibil 

 

Ținând cont de faptul 

că proiectul de lege 

prevede un termen 

mai mic pentru 

transmiterea 

confirmării 

recepționării 

dezvăluirii practicii 

ilegale, considerăm 

că legea națională 

oferă o garanție în 

plus față de Directiva 

UE în această 

privință și, prin 

urmare este perfect 

compatibilă cu 

  



scopul și obiectivele 

actului comunitar. 

(c) desemnarea unei persoane imparțiale 

sau a unui departament imparțial, 

competent în ceea ce privește 

întreprinderea unor acțiuni subsecvente 

raportărilor, care poate fi aceeași 

persoană sau același departament ca cel 

care primește raportările și care va 

menține comunicarea cu persoana care 

efectuează raportarea și, dacă este cazul, 

va solicita informații suplimentare de la 

aceasta și îi va transmite feedback; 

Articolul 12. Procedura 

internă de dezvăluire de 

încălcări ale legii  

(1)Entitățile publice și 

private desemnează 

persoana sau subdiviziunea 

responsabilă de primirea, 

înregistrarea, examinarea și 

soluționarea dezvăluirilor 

interne de încălcări ale 

legii. 

(2)Persoana sau 

subdiviziunea desemnată 

acționează cu imparțialitate 

și independență în 

exercitarea atribuțiilor, 

întreprinde acțiuni 

subsecvente cu diligență și 

în condiții de siguranță, 

astfel încât să asigure 

confidențialitatea identității 

persoanei care efectuează 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii și împiedică accesul la 

aceasta a persoanelor terțe, 

care nu sunt implicate în 

procesul de examinare a 

dezvăluirii de încălcări ale 

legii. 

(3) Persoanele, 

Compatibil    



subdiviziunea desemnată și 

mijloacele de dezvăluire 

internă trebuie aduse la 

cunoștința fiecărui angajat, 

prin modalități publice și 

ușor accesibile.  

(4)La depunerea 

dezvăluirii de încălcări ale 

legii, persoană sau 

subdiviziunea desemnată 

confirmă recepționarea 

dezvăluirii, și în termen de 

cel mult 3 zile 

calendaristice de la primire, 

comunică angajatului 

despre recepționarea 

acesteia. 

(5) În termen de cel mult 

3 luni de la data confirmării 

de primire a dezvăluirii de 

încălcări ale legii, cu 

excepția cazului în care 

informarea ar putea 

prejudicia desfășurarea 

acesteia, persoana sau 

subdiviziunea desemnată 

comunică angajatului 

despre stadiul examinării 

dezvăluirii de încălcare ale 

legii, iar conducătorilor 

entităților vizate despre 

desfășurarea acțiunilor 



subsecvente și modalitatea 

de soluționare a 

dezvăluirilor. 

(6) Rezultatele examinării 

dezvăluirii de încălcări ale 

legii sunt aduse la 

cunoștința angajatului în 

termen de cel mult 6 luni de 

la data confirmării de 

primire a dezvăluirii. 

 

(d)întreprinderea cu diligență a unor 

acțiuni subsecvente de către persoana 

sau departamentul desemnat menționate 

la litera (c); 

 

Articolul 12 Procedura de 

dezvăluire internă 

(2)Persoana sau 

subdiviziunea desemnată 

acționează cu imparțialitate 

și independență în 

exercitarea atribuțiilor, 

întreprinde acțiuni 

subsecvente cu diligență și 

în condiții de siguranță, 

astfel încât să asigure 

confidențialitatea identității 

persoanei care efectuează 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii și împiedică accesul la 

aceasta a persoanelor terțe, 

care nu sunt implicate în 

procesul de examinare a 

dezvăluirii de încălcări ale 

Compatibil    



legii. 

 

(f) un interval de timp rezonabil pentru 

a transmite feedback, interval care să nu 

depășească trei luni de la confirmarea de 

primire sau, în cazul în care nu a fost 

transmisă nicio confirmare persoanei 

care efectuează raportarea, trei luni de la 

expirarea perioadei de șapte zile de la 

efectuarea raportării; 

 

Articolul 12 Procedura de 

dezvăluire internă 

(6)Rezultatele 

examinării dezvăluirii de 

încălcări ale legii sunt 

aduse la cunoștința 

angajatului în termen de 

cel mult 6 luni de la data 

confirmării de primire a 

dezvăluirii. 

 

 

 

Compatibil 

   

(g) furnizarea de informații clare și ușor 

accesibile privind procedurile de 

raportare externă către autoritățile 

competente, în temeiul articolului 10, și, 

după caz, către instituțiile, organele, 

oficiile sau agențiile Uniunii. 

 Normă UE 

neaplicabilă 

   

(2)   Canalele prevăzute la alineatul (1) 

litera (a) permit raportarea în scris sau 

oral sau ambele. Raportarea orală se 

 

Articolul 5. Modalitățile 

de dezvăluire de încălcări 

ale legii 

Compatibil    



poate realiza prin telefon sau prin alte 

sisteme de mesagerie vocală, și, la 

cererea persoanei care efectuează 

raportarea, printr-o întâlnire față în față 

într-un interval de timp rezonabil. 

(2) Dezvăluirea de încălcări 

ale legii se face în scris, pe 

suport de hîrtie sau în 

format electronic, fiind 

semnată de către angajat, 

prin comunicare la liniile 

telefonice anticorupţie ale 

angajatorilor, ale 

autorităților competente sau 

prin alte sisteme de 

mesagerie vocală, sau prin 

întîlnire față în față, la 

cererea angajatului.   

 

Articolul 10 

Raportarea prin canale externe de 

raportare 

Fără a aduce atingere articolului 15 

alineatul (1) litera (b), persoanele care 

efectuează raportări raportează 

informații referitoare la încălcări 

utilizând canalele și procedurile 

menționate la articolele 11 și 12, după 

ce au raportat mai întâi prin canale 

interne de raportare, sau raportând 

direct prin canale externe de raportare. 

Articolul 5. 

Modalitățile de 

dezvăluire de încălcări 

ale legii 

(1)În temeiul prezentei 

legi, modalitățile de 

dezvăluire de încălcări ale 

legii sînt următoarele: 

a) dezvăluirea internă de 

încălcări ale legii 

(comunicată 

angajatorului); 

b) dezvăluirea externă de 

încălcări ale legii 

(comunicată autorităților 

competente); 

Compatibil  

 

   



 

c) dezvăluirea publică de 

încălcări ale legii. 

 

Articolul 11 

Obligația de a institui canale externe 

de raportare și de a întreprinde 

acțiuni subsecvente raportărilor 

(1)   Statele membre desemnează 

autoritățile competente pentru a primi 

raportări, pentru a oferi feedback și 

pentru a întreprinde acțiuni subsecvente 

raportărilor și le furnizează acestora 

resurse adecvate. 

 

 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

de încălcări ale legii prin 

canalele externe şi publice 

raportate 

(1) Autoritatea 

responsabilă de primirea şi 

examinarea dezvăluirilor 

externe şi publice de 

încălcări ale legii este 

Centrul Național 

Anticorupție, în limita 

domeniului de competență. 

În cazurile în care, 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii excede limitele de 

competență ale Centrului 

Naţional Anticorupţie, 

acestea se vor transmite 

spre examinare altor entități  

publice, potrivit 

competenței, în termen de 3 

zile lucrătoare de la data 

înregistrării dezvăluirii în 

Registru, cu respectarea 

confidențialității.  
 

 

Compatibil 

   



(2) Statele membre se asigură că 

autoritățile competente: 

(a) instituie canale externe de raportare 

independente și autonome pentru 

primirea și tratarea informațiilor 

referitoare la încălcări; 

(2) Centrul Național 

Anticorupție, în calitate de 

autoritate responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe de încălcări ale legii: 

a)desemnează 

subdiviziunile responsabile 

de recepționarea 

avertizărilor de integritate 

și întreprinderea acțiunilor 

subsecvente; 

 

 

Compatibil    

b) confirmă primirea respectivă fără 

întârziere, și în orice caz în termen de 

șapte zile de la primirea raportării, cu 

excepția cazului în care persoana care 

efectuează raportarea a solicitat în mod 

explicit altfel sau în care autoritatea 

competentă consideră, în mod 

rezonabil, că o confirmare a primirii 

raportării ar periclita protecția identității 

persoanei care efectuează raportarea; 

. 

 

 

Articolul 15. 

Înregistrarea dezvăluirii 

externe de încălcări ale 

legii și întreprinderea 

acțiunilor subsecvente 

(3) După 

înregistrarea dezvăluirii 

externe de încălcări ale 

legii în Registru, 

angajatului care a 

raportat, i se comunică 

următoarele detalii: 
 

a) în cazul depunerii 

în scris a dezvăluirii de 

încălcări ale legii– 

confirmarea scrisă, în 

Compatibil    



termen de cel mult 5 zile 

lucrătoare, privind 

înregistrarea în Registru 

despre inițierea unei 

examinări a circumstanțelor 

descrise în avertizarea de 

integritate și termenul în 

care va fi informat despre 

rezultatele examinării; 

c) întreprinde cu diligență acțiuni 

subsecvente raportărilor; 

 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

de încălcări ale legii prin 

canalele externe şi publice 

raportate 

 (2) Centrul Național 

Anticorupție, în calitate 

de autoritate responsabilă 

de examinarea 

dezvăluirilor externe de 

încălcări ale legii : 
 

h) desfășoară acțiuni 

subsecvente cu diligență și 

în condiții de siguranță, 

astfel încît să asigure 

confidențialitatea identității 

persoanei care efectuează 

raportarea și a oricărei părți 

terțe menționate în 

raportare și împiedică 

accesul la aceasta a 

angajaților neautorizați; 
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d) oferă feedback persoanei care 

efectuează raportarea, într-un interval 

de timp rezonabil care să nu depășească 

trei luni sau, în cazuri justificate 

corespunzător, șase luni; 

 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

de încălcări ale legii prin 

canalele externe şi publice 

raportate 

 (2) Centrul Național 

Anticorupție, în calitate 

de autoritate responsabilă 

de examinarea 

dezvăluirilor externe de 

încălcări ale legii : 
f) examinează dezvăluirile 

de încălcări ale legii sau 

avertizările de integritate 

referitoare la manifestări de 

corupție și comunică în 

scris avertizorului de 

integritate despre rezultatul 

examinării în termen de cel 

mult de 3 luni de la data 

confirmării de primire a 

dezvăluirii de încălcări ale 

legii externe, cu 

posibilitatea extinderii 

acestui termen, în caz de 

necesitate, cu încă trei luni, 

cu informarea 

corespunzătoare a 

avertizorului de integritate; 

 

 

Compatibil    



e) comunică persoanei care efectuează 

raportarea rezultatul final al 

investigațiilor determinate de raportare, 

în conformitate cu procedurile 

prevăzute de dreptul intern; 

 

Articolul 15. 

Înregistrarea dezvăluirii 

externe de încălcări ale 

legii și întreprinderea 

acțiunilor subsecvente 

(8) Modalitatea de 

soluționare a avertizării de 

integritate se comunică 

avertizorului de integritate, 

în termen de 5 zile 

lucrătoare de la finalizarea 

examinării dezvăluirii de 

încălcări ale legii . 
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f)transmit în timp util informațiile 

conținute în raportare către instituțiile, 

organele, oficiile sau agențiile 

competente ale Uniunii, după caz, în 

vederea unor investigații aprofundate, 

dacă se prevede astfel în dreptul Uniunii 

sau în dreptul intern 

 Norme UE 

neaplicabile 

   

(3)   Statele membre pot dispune ca 

autoritățile competente, după ce au 

examinat în mod corespunzător 

chestiunea, să poată decide că o 

încălcare raportată este în mod clar 

minoră și nu necesită acțiuni 

subsecvente suplimentare în temeiul 

prezentei directive, alta decât închiderea 

procedurii. Acest lucru nu aduce 

atingere altor obligații sau altor 

proceduri aplicabile de remediere a 

Articolul 16. Încetarea 

examinării dezvăluirilor 

interne și externe de 

încălcări ale legii şi a 

avertizărilor de 

integritate 

(1)  Dezvăluirile 

interne și externe de 

încălcări ale legii şi a 

Compatibil    



încălcării raportate, nici protecției 

acordate de prezenta directivă în ceea ce 

privește raportarea internă sau externă. 

Într-un astfel de caz, autoritățile 

competente notifică persoanei care 

efectuează raportarea decizia lor și 

motivele acesteia. 

avertizărilor de integritate 

încetează a fi examinate 

atunci cînd: 

b)avertizarea de 

integritate conține 

informații evident 

nesemnificative, constatate 

după o examinare 

corespunzătoare a 

dezvăluirii de încălcări ale 

legii; 
 

(4)   Statele membre pot dispune ca 

autoritățile competente să poată decide 

să închidă procedurile în legătură cu 

raportările repetitive care nu conțin 

nicio informație semnificativă nouă 

referitoare la încălcări în comparație cu 

o raportare anterioară cu privire la care 

procedurile relevante au fost încheiate, 

cu excepția cazului în care noi 

circumstanțe de drept sau de fapt 

justifică o acțiune subsecventă diferită. 

În acest caz, autoritățile competente 

notifică persoanei care efectuează 

raportarea decizia lor și motivele 

acesteia. 

Articolul 15. 

Înregistrarea dezvăluirii 

externe de încălcări ale 

legii și întreprinderea 

acțiunilor subsecvente 

 

 (6) În cazul în care 

angajatul face mai multe 

dezvăluiri externe de 

încălcări ale legii cu același 

obiect, acestea se 

conexează într-o singură 

procedură, avertizorul de 

integritate urmând să 

primească o singură 

informare. Dacă după 

finalizarea examinării 

acesteia este depusă o nouă 

dezvăluire de încălcări ale 

legii cu același obiect, fără 

a prezenta informații 
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suplimentare care să 

justifice o acțiune 

subsecventă diferită, 

aceasta nu se examinează, 

fapt consemnat în Registru. 
 

 

(5)   Statele membre pot dispune ca, în 

cazul unui aflux ridicat de raportări, 

autoritățile competente să poată trata cu 

prioritate raportările privind încălcări 

grave sau încălcări ale dispozițiilor 

esențiale care intră în domeniul de 

aplicare al prezentei directive, fără a 

aduce atingere intervalului de timp 

prevăzut la alineatul (2) litera (d). 

Articolul 15. 

Înregistrarea dezvăluirii 

externe de încălcări ale 

legii și întreprinderea 

acțiunilor subsecvente 

 (5) În cazul recepționării 

unui număr mare de 

avertizări de integritate, 

autoritatea competentă 

poate examina cu prioritate 

raportările privind încălcări 

grave intereselor ocrotite de 

lege sau încălcări ale 

prevederilor esențiale care 

intră în domeniul de 

aplicare al prezentei legi, 

fără a aduce atingere 

intervalului de timp 

prevăzut la art. 13 alin. (2) 

lit. f). 
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(6)   Statele membre se asigură că orice 

autoritate care a primit o raportare, dar 

care nu are competența de a remedia 

încălcarea raportată, transmite 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

de încălcări ale legii prin 
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raportarea autorității competente, într-

un termen rezonabil, în mod securizat, 

și că persoana care efectuează 

raportarea este informată fără întârziere 

cu privire la o astfel de transmitere. 

canalele externe şi publice 

raportate 

(1) Autoritatea 

responsabilă de primirea şi 

examinarea dezvăluirilor 

externe şi publice de 

încălcări ale legii este 

Centrul Național 

Anticorupție, în limita 

domeniului de competență. 

În cazurile în care, 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii excede limitele de 

competență ale Centrului 

Naţional Anticorupţie, 

acestea se vor transmite 

spre examinare altor entități  

publice, potrivit 

competenței, în termen de 3 

zile lucrătoare de la data 

înregistrării dezvăluirii în 

Registru, cu respectarea 

confidențialității.  

 (2) Centrul Național 

Anticorupție, în calitate de 

autoritate responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe de încălcări ale legii  

 

i) transmite în termen de 3 

zile lucrătoare de la data 

înregistrării dezvăluirii de 

încălcări ale legii, cu 

respectarea garanțiilor 

privind confidențialitatea și 

integritatea, altor entități 



publice, potrivit 

competențelor, dezvăluirile 

de încălcări ale legii care au 

ca subiect alte încălcări ale 

legii decît cele care 

conform legii nu intră în 

competența sa; 

 

 

Articolul 12 

Proiectarea canalelor externe de 

raportare 

(1)   Canalele externe de raportare sunt 

considerate independente și autonome 

dacă îndeplinesc toate criteriile 

următoare: 

 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe şi publice ale 

practicilor ilegale  

(1) Autoritatea 

responsabilă de primirea şi 

examinarea dezvăluirilor 

externe şi publice ale 

practicilor ilegale este 

Centrul Național 

Anticorupție, în limita 

domeniului de competență. 

În cazurile în care, 

dezvăluirea practicilor 

ilegale excede limitele de 

competență ale Centrului 

Naţional Anticorupţie, 

acestea se vor transmite, în 

termen de 3 zile lucrătoare 

de la data înregistrării 

dezvăluirii practicii ilegale 

în Registrul dezvăluirilor 
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practicilor ilegale, cu 

respectarea 

confidențialității, altor 

entități  publice, potrivit 

competenței pentru a fi 

examinate.  

 

(a) sunt concepute, instituite și 

gestionate astfel încât să garanteze 

caracterul exhaustiv, integritatea și 

confidențialitatea informațiilor și să 

împiedice accesul membrilor 

neautorizați ai personalului din cadrul 

autorității competente; 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe şi publice ale 

practicilor ilegale  

 (2) Centrul Național 

Anticorupție, în calitate de 

autoritate responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe de încălcări ale legii 

: 

 

 

h) desfășoară acțiuni 

subsecvente cu diligență și 

în condiții de siguranță, 

astfel încît să asigure 

confidențialitatea identității 

persoanei care efectuează 

raportarea și a oricărei părți 

terțe menționate în 

raportare și împiedică 

accesul la aceasta a 

angajaților neautorizați; 
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(b) permit stocarea durabilă a 

informațiilor, în conformitate cu 

articolul 18, pentru a permite efectuarea 

de investigații suplimentare. 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe şi publice ale 

practicilor ilegale  

 (2) Centrul Național 

Anticorupție, în calitate de 

autoritate responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe de încălcări ale legii 

: 

c) instituie Registrul 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii; 
 

Articolul 7. 

Evidența dezvăluirilor de 

încălcări ale legii  

(1)Dezvăluirile de 

încălcări ale legii se înscriu 

în Registru, care cuprinde: 

numărul și data primirii 

dezvăluirii; numele, 

prenumele și datele de 

contact ale angajatului; 

denumirea entității; 

obiectul raportării și 

modalitatea de soluționare; 

măsurile de răzbunare și de 

protecție împotriva 

acestora; recunoașterea în 

calitate de avertizor de 

integritate; precum și datele 

de contact a persoanei care 

a înregistrat dezvăluirea. 
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Entitățile publice, private și 

autoritățile competente prin 

persoana sau subdiviziunea 

desemnată, au obligația de a 

păstra evidența tuturor 

raportărilor primite, cu 

respectarea cerințelor 

privind confidențialitatea 

angajatului.  

(2)Registrul se păstrează 

timp de 5 ani, pe suport de 

hârtie sau în format 

electronic. După expirarea 

perioadei de păstrare, 

acestea se distrug, 

indiferent de suportul pe 

care sunt păstrate. 

 

(2)   Canalele externe de raportare 

permit raportările în scris și oral. 

Raportarea orală se poate realiza prin 

telefon sau prin alte sisteme de 

mesagerie vocală și, la cererea 

persoanei care efectuează raportarea, 

printr-o întâlnire față în față într-un 

interval de timp rezonabil. 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe şi publice ale 

practicilor ilegale  

 (2) Centrul Național 

Anticorupție, în calitate de 

autoritate responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe de încălcări ale legii 

: 

 

e)înregistrează 

dezvăluirile de încălcări ale 

legii primite verbal, sau în 

scris, prin sistemul 

electronic de dezvăluire 
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online, prin linia națională 

anticorupție sau prin 

întîlnire față în față la 

cererea angajatului; 

 

 

 

(3) Autoritățile competente se asigură 

că, în cazul în care se primește o 

raportare prin intermediul altor canale 

decât canalele de raportare menționate 

la alineatele (1) și (2) sau de către alți 

membri ai personalului decât cei 

responsabili de tratarea raportărilor, 

membrilor personalului care o primesc 

li se interzice divulgarea oricărei 

informații care ar putea să identifice 

persoana ce efectuează raportarea sau 

persoana vizată, iar aceștia transmit fără 

întârziere raportarea fără nicio 

modificare membrilor personalului 

responsabili cu tratarea raportărilor. 
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(4)   Statele membre se asigură că 

autoritățile competente desemnează de 

membri ai personalului responsabili cu 

tratarea raportărilor și, în special, cu 

următoarele activități: 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe şi publice ale 

practicilor ilegale  

 (2) Centrul Național 

Anticorupție, în calitate de 

autoritate responsabilă de 
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examinarea dezvăluirilor 

externe de încălcări ale legii 

: 

a) desemnează persoana 

sau subdiviziunile 

responsabile de 

recepționarea avertizărilor 

de integritate și 

întreprinderea acțiunilor 

subsecvente; 

 

b)asigură instruirea 

persoanelor desemnate să 

soluționeze avertizări de 

integritate; 

 

Articolul 3 Noțiuni 

persoane sau subdiviziuni 

desemnate – persoane 

fizice sau unități din cadrul 

entităților publice și 

private, desemnate pentru 

desfășurarea acțiunilor 

subsecvente. 

 

(a) de a oferi oricărei persoane 

interesate informații privind procedurile 

de raportare; 

Articolul 17. 

Obligația de informare 

publică 

Centrul Național 

Anticorupție publică pe 

pagina web oficială a 

instituției, într-o secțiune 

separată, ușor de 
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identificat și de accesat, 

cel puțin următoarele 

informații: 
 

a) cadrul normativ ce 

reglementează instituția 

avertizării de integritate; 

b) modalitatea de depunere 

a unei avertizări de 

integritate online;  

c) condițiile pentru a 

beneficia de protecție în 

temeiul prezentei legi; 

d) informațiile de contact 

pentru efectuarea 

dezvăluirilor, în special 

adresa poștală și 

electronică, numerele de 

telefon, mențiunea 

privind conversațiile 

telefonice; 

e) procedura aplicabilă 

dezvăluirii de încălcări 

ale legii, inclusiv 

termenul și modul de 

informare despre 

rezultatul examinării 

dezvăluirilor de 

încălcări ale legii ; 

f) obligația de păstrare a 

confidențialității și 

prelucrarea datelor cu 

caracter personal; 



g) natura acțiunilor 

subsecvente și măsurile 

de protecție împotriva 

răzbunării; 

h) un model de declarație 

care prevede condițiile 

în care avertizorul de 

integritate este protejat 

de răspundere pentru 

încălcarea 

confidențialității.  

 

(b) de a primi raportările și de a 

întreprinde acțiuni subsecvente; 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe şi publice ale 

practicilor ilegale  

 (2) Centrul Național 

Anticorupție, în calitate de 

autoritate responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe de încălcări ale legii 

: 

a) desemneaz

ă persoana sau 

subdiviziunile 

responsabile de 

recepționarea 

avertizărilor de 

integritate și 

întreprinderea acțiunilor 

subsecvente; 
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(c) de a menține contactul cu persoana 

care efectuează raportarea în scopul 

oferirii de feedback și al solicitării de 

informații suplimentare dacă este 

necesar. 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe şi publice ale 

practicilor ilegale  

 (2) Centrul Național 

Anticorupție, în calitate de 

autoritate responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe de încălcări ale legii 

: 

g)menține contactul cu 

angajatul, în vederea 

solicitării de informații 

suplimentare dacă e cazul, 

și informării despre soluția 

și măsurile subsecvente; 

 

Compatibil    

(5)Membrilor personalului menționați 

la alineatul (4) li se oferă o formare 

specifică în scopul tratării raportărilor. 

Articolul 14. Autoritatea 

responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe şi publice ale 

practicilor ilegale  

 (2) Centrul Național 

Anticorupție, în calitate de 

autoritate responsabilă de 

examinarea dezvăluirilor 

externe de încălcări ale legii  

b)asigură instruirea 

persoanelor desemnate să 

soluționeze avertizări de 
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integritate; 

 

Articolul 13 

Informații referitoare la primirea 

raportărilor și la acțiunile 

subsecvente acestora 

Statele membre se asigură că autoritățile 

competente publică pe site-urile lor 

web, într-o secțiune separată, ușor de 

identificat și de accesat, cel puțin 

următoarele informații: 

 

Articolul 17. 

Obligația de informare 

publică 

Centrul Național 

Anticorupție publică pe 

pagina web oficială a 

instituției, într-o secțiune 

separată, ușor de identificat 

și de accesat, cel puțin 

următoarele informații: 
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(a)condițiile pentru a beneficia de 

protecție în temeiul prezentei directive; 

 

c) condițiile pentru a 

beneficia de protecție în 

temeiul prezentei legi; 

 

Compatibil    

(b)informațiile de contact pentru 

canalele externe de raportare, astfel cum 

sunt prevăzute la articolul 12, în special 

adresele electronice și poștale, precum 

și numerele de telefon pentru 

respectivele canale, indicând dacă sunt 

înregistrate convorbirile telefonice; 

d)informațiile de contact 

pentru efectuarea 

dezvăluirilor, în special 

adresa poștală și electronică, 

numerele de telefon, 

mențiunea privind 

conversațiile telefonice; 
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(c) procedurile aplicabile raportării 

încălcărilor, inclusiv modul în care 

autoritatea competentă poate solicita 

persoanei care efectuează raportarea să 

clarifice informațiile raportate sau să 

furnizeze informații suplimentare, 

termenul pentru furnizarea de feedback, 

precum și tipul și conținutul unui 

asemenea feedback; 

e) procedura aplicabilă 

dezvăluirii de încălcări 

ale legii, inclusiv 

termenul și modul de 

informare despre 

rezultatul examinării 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii ; 
 

 

Compatibil    

(d) regimul de confidențialitate aplicabil 

raportărilor și, în special, informațiile 

legate de prelucrarea datelor cu caracter 

personal în conformitate cu articolul 17 

din prezenta directivă, cu articolele 5 și 

13 din Regulamentul (UE) 2016/679, cu 

articolul 13 din Directiva (UE) 

2016/680 și cu articolul 15 din 

Regulamentul (UE) 2018/1725, după 

caz; 

f)obligația de păstrare a 

confidențialității și 

prelucrarea datelor cu 

caracter personal; 
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(e) natura acțiunilor subsecvente 

raportărilor; 

g)natura acțiunilor 

subsecvente și măsurile de 

protecție împotriva 

răzbunării; 

 

Compatibil    



(f) măsurile reparatorii și procedurile de 

protecție împotriva represaliilor și 

disponibilitatea consilierii confidențiale 

pentru persoanele care intenționează să 

efectueze o raportare; 

g)natura acțiunilor 

subsecvente și măsurile de 

protecție împotriva 

răzbunării; 
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(g)o declarație în care se explică în mod 

clar condițiile în care persoanele care 

raportează autorității competente sunt 

protejate de răspunderea pentru 

încălcarea confidențialității, în temeiul 

articolului 21 alineatul (2); și 

h)un model de declarație 

care prevede condițiile în 

care avertizorul de 

integritate este protejat de 

răspundere pentru 

încălcarea 

confidențialității.  
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(h)informațiile de contact ale centrului 

de informare sau ale autorității 

administrative unice independente, 

astfel cum sunt prevăzute la articolul 20 

alineatul (3), după caz. 

Articolul 17. Obligația de 

informare publică 

Centrul Național 

Anticorupție publică pe 

pagina web oficială a 

instituției, într-o secțiune 

separată, ușor de identificat 

și de accesat, cel puțin 

următoarele informații: 

d) informațiile de 

contact pentru efectuarea 

dezvăluirilor, în special 

adresa poștală și electronică, 

numerele de telefon, 

mențiunea privind 

conversațiile telefonice; 
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Articolul 14 

Revizuirea procedurilor de către 

autoritățile competente 

Statele membre se asigură că autoritățile 

competente își revizuiesc procedurile de 

primire a raportărilor și de întreprindere 

a acțiunilor subsecvente acestora, la 

intervale regulate și cel puțin o dată la 

trei ani. La revizuirea acestor proceduri, 

autoritățile competente țin cont de 

experiența lor și de cea a altor autorități 

competente și își adaptează procedurile 

în consecință. 

 

 Incompatibil    

Articolul 15 

Divulgări publice 

(1)   O persoană care efectuează o 

divulgare publică beneficiază de 

protecție în temeiul prezentei directive 

în cazul în care este îndeplinită oricare 

dintre condițiile următoare: 

 

Articolul 19. 

Condiții privind 

protecția persoanelor 

care fac o dezvăluire 

publică de încălcări ale 

legii 
Persoană care 

raportează o dezvăluire 

publică de încălcări ale 

legii beneficiază de 

protecție în temeiul 

prezentei legi, în cazul în 

care este îndeplinită 

oricare dintre 

următoarele condiții: 
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( a) persoana a raportat mai întâi intern 

și extern sau direct extern în 

Articolul 19. Condiții 

privind protecția 
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conformitate cu capitolele II și III, 

însă, ca răspuns la raportare, nu au fost 

luate măsuri corespunzătoare în 

intervalul de timp menționat la 

articolul 9 alineatul (1) litera (f) sau la 

articolul 11 alineatul (2) litera (d); sau 
 

persoanelor care fac o 

dezvăluire publică 

a) persoana să fi făcut o 

dezvăluire de încălcări ale 

legii prin intermediul 

canalul intern sau direct 

extern, însă nu au fost luate 

măsuri corespunzătoare în 

intervalul de timp prevăzut 

de prezenta lege; 

 

(b) persoana are motive întemeiate să 

considere că: 

(i) încălcarea poate constitui un pericol 

iminent sau evident pentru interesul 

public, cum ar fi existența unei situații 

de urgență sau riscul unui prejudiciu 

ireversibil; sau 

Articolul 19. Condiții 

privind protecția 

persoanelor care fac o 

dezvăluire publică 

b) persoana are 

motive întemeiate să 

considere că: 

1) încălcarea poate 

constitui un pericol iminent 

sau evident pentru interesul 

public, cum ar fi existența 

unei situații de urgență sau 

riscul unui prejudiciu 

ireversibil; 
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(ii) în cazul raportării externe, există un 

risc de represalii sau există o 

probabilitate redusă ca încălcarea să fie 

remediată în mod eficace, având în 

vedere circumstanțele specifice ale 

Articolul 19. Condiții 

privind protecția 

persoanelor care fac o 

dezvăluire publică 
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cazului, precum cele în care probele pot 

fi disimulate ori distruse sau o autoritate 

poate fi în înțelegere cu autorul 

încălcării sau implicată în încălcare. 

b) persoana are 

motive întemeiate să 

considere că: 

2) în cazul raportării de 

dezvăluire externă de 

încălcări ale legii, există un 

risc de răzbunare sau există 

o probabilitate redusă ca 

încălcarea să fie remediată 

în mod eficace, având în 

vedere circumstanțele 

specifice ale cazului, 

precum cele în care probele 

pot fi ascunse sau distruse, 

sau alte motive rezonabile. 

(2)   Prezentul articol nu se aplică în 

cazurile în care o persoană divulgă în 

mod direct informații presei în 

conformitate cu dispozițiile naționale 

specifice care stabilesc un sistem de 

protecție referitor la libertatea de 

exprimare și de informare. 

 Norme UE 

neaplicabile 

   

Articolul 16 

Obligația de a păstra 

confidențialitatea 

(1) Statele membre se asigură că 

identitatea persoanei care efectuează 

raportarea nu este divulgată nimănui, 

Articolul 9. 

Obligația de a păstra 

confidențialitatea  

(1) Entitățile publice și 

private se asigură că 

identitatea angajatului care 

dezvăluie încălcări ale legii, 

inclusiv informațiile care ar 

Compatibil    



fără consimțământul explicit al acesteia, 

în afară de membrii autorizați ai 

personalului care au competența de a 

primi raportări sau de a întreprinde 

acțiuni subsecvente acestora. Acest 

lucru se aplică, de asemenea, oricărei 

alte informații care permite ca 

identitatea persoanei care efectuează 

raportarea să fie dedusă direct sau 

indirect. 

permite identificarea 

directă sau indirectă a 

acestuia, nu sunt divulgate 

persoanelor terţe, în special 

persoanelor vizate, cu 

excepția situației în care are 

consimțămîntului expres al 

angajatului sau în cazul în 

care urmărirea penală a fost 

pornită în baza 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii de interes public. 

 

(2) Prin derogare de la alineatul (1), 

identitatea persoanei care efectuează 

raportarea și orice altă informație 

menționată la alineatul (1) pot fi 

divulgate numai în cazul în care acest 

lucru este o obligație necesară și 

proporțională impusă de dreptul Uniunii 

sau de dreptul intern în contextul 

investigațiilor desfășurate de autoritățile 

naționale sau al procedurilor judiciare, 

inclusiv în vederea protejării dreptului 

la apărare al persoanei vizate. 

 

Articolul 9. 

Obligația de a păstra 

confidențialitatea  

 

(1) Entitățile publice și 

private se asigură că 

identitatea angajatului care 

dezvăluie încălcări ale legii, 

inclusiv informațiile care ar 

permite identificarea 

directă sau indirectă a 

acestuia, nu sunt divulgate 

persoanelor terţe, în special 

persoanelor vizate, cu 

excepția situației în care are 

consimțămîntului expres al 

angajatului sau în cazul în 

care urmărirea penală a fost 

pornită în baza 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii de interes public. 

Compatibil    



 

(3)   Divulgările efectuate în temeiul 

derogării prevăzute la alineatul (2) fac 

obiectul unor garanții adecvate în 

temeiul normelor Uniunii și naționale 

aplicabile. În special, persoanele care 

efectuează raportarea sunt informate 

înainte ca identitatea lor să fie divulgată, 

cu excepția cazului în care o astfel de 

informare ar periclita investigațiile sau 

procedurile judiciare conexe. Atunci 

când informează persoanele care 

efectuează raportări, autoritatea 

competentă le trimite o explicație scrisă 

privind motivele divulgării datelor 

confidențiale în cauză. 

Articolul 9. Obligația de a 

păstra confidențialitatea  

(1) Entitățile publice și 

private se asigură că 

identitatea angajatului care 

dezvăluie încălcări ale legii, 

inclusiv informațiile care ar 

permite identificarea 

directă sau indirectă a 

acestuia, nu sunt divulgate 

persoanelor terţe, în special 

persoanelor vizate, cu 

excepția situației în care are 

consimțămîntului expres al 

angajatului sau în cazul în 

care urmărirea penală a fost 

pornită în baza 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii de interes public. 

(2)  Informațiile din 

cuprinsul dezvăluirilor de 

încălcări ale legii care 

constituie secret comercial 

nu pot fi utilizate sau 

divulgate în alte scopuri 

decît cele necesare 

soluționării dezvăluirii. 

 

Parțial compatibil    

(4)   Statele membre se asigură că 

autoritățile competente care primesc 

informații referitoare la încălcări care 

includ secrete comerciale nu utilizează 

respectivele secrete comerciale și nu le 

Articolul 9. 

Obligația de a păstra 

confidențialitatea  

 (2)Informațiile din 

cuprinsul dezvăluirilor de 

încălcări ale legii care 

Compatibil    



divulgă în scopuri care depășesc ceea ce 

este necesar pentru acțiunile 

subsecvente corespunzătoare. 

 

constituie secret comercial 

nu pot fi utilizate sau 

divulgate în alte scopuri 

decît cele necesare 

soluționării dezvăluirii. 

 

Articolul 17 

Prelucrarea datelor cu caracter 

personal 

Toate prelucrările de date cu caracter 

personal efectuate în temeiul prezentei 

directive, inclusiv schimbul sau 

transmiterea datelor cu caracter 

personal de către autoritățile 

competente, se desfășoară în 

conformitate cu Regulamentul (UE) 

2016/679 și cu Directiva (UE) 

2016/680. Orice schimb sau transmitere 

de informații de către instituțiile, 

organele, oficiile sau agențiile Uniunii 

se efectuează în conformitate cu 

Regulamentul (UE) 2018/1725. Datele 

cu caracter personal care nu sunt, în 

mod evident, relevante pentru tratarea 

unei anumite raportări nu sunt colectate 

sau, dacă sunt colectate în mod 

accidental, sunt șterse fără întârzieri 

nejustificate. 

Articolul 10. 

Prelucrarea datelor cu 

caracter personal 

(1) Orice 

operațiune sau serie de 

operațiuni care se 

efectuează asupra datelor 

cu caracter personal prin 

mijloace automatizate sau 

neautomatizate, se 

desfășoară în conformitate 

cu Legea privind protecția 

datelor cu caracter personal  

(2)  Datele cu 

caracter personal care nu 

sunt relevante pentru 

examinarea unei avertizări 

de integritate, nu sunt 

colectate sau, dacă sunt 

colectate în mod 

neîntemeiat, sunt șterse fără 

întîrzieri nejustificate. 

 

Compatibil    

Articolul 18 

 Compatibil    



Evidența raportărilor 

(1) Statele membre se asigură că 

entitățile juridice din sectorul privat și 

din sectorul public și autoritățile 

competente păstrează evidența tuturor 

raportărilor primite, cu respectarea 

cerințelor privind confidențialitatea 

prevăzute la articolul 16. Raportările nu 

se păstrează pentru o perioadă mai lungă 

decât este necesar și proporțional pentru 

respectarea cerințelor impuse prin 

prezenta directivă sau altor cerințe 

impuse prin dreptul Uniunii sau dreptul 

intern 

Articolul 7. 

Evidența dezvăluirilor de 

încălcări ale legii  

(1)Dezvăluirile de 

încălcări ale legii se înscriu 

în Registru, care cuprinde: 

numărul și data primirii 

dezvăluirii; numele, 

prenumele și datele de 

contact ale angajatului; 

denumirea entității; 

obiectul raportării și 

modalitatea de soluționare; 

măsurile de răzbunare și de 

protecție împotriva 

acestora; recunoașterea în 

calitate de avertizor de 

integritate; precum și datele 

de contact a persoanei care 

a înregistrat dezvăluirea. 

Entitățile publice, private și 

autoritățile competente prin 

persoana sau subdiviziunea 

desemnată, au obligația de a 

păstra evidența tuturor 

raportărilor primite, cu 

respectarea cerințelor 

privind confidențialitatea 

angajatului.  

(2)Registrul se păstrează 

timp de 5 ani, pe suport de 

hârtie sau în format 

electronic. După expirarea 

perioadei de păstrare, 

acestea se distrug, 



indiferent de suportul pe 

care sunt păstrate. 

 

(2) În cazul în care pentru raportare se 

utilizează o linie telefonică sau un alt 

sistem de mesagerie vocală în care 

conversațiile sunt înregistrate, entitățile 

juridice din sectorul privat și din 

sectorul public și autoritățile 

competente au dreptul, sub rezerva 

consimțământului persoanei care 

efectuează raportarea, de a documenta 

raportarea orală în unul dintre 

următoarele moduri:  

 

Articolul 7. 

Evidența dezvăluirilor de 

încălcări ale legii  

(3)În cazul în care pentru 

dezvăluirea de încălcări 

ale legii se utilizează o 

linie telefonică sau un alt 

sistem de mesagerie 

vocală în care 

conversațiile sunt 

înregistrate, persoana sau 

subdiviziunea desemnată 

are dreptul, sub rezerva 

consimțămîntului 

angajatului care 

efectuează dezvăluirea, 

de a documenta 

dezvăluirea verbală în 

unul dintre următoarele 

moduri: 
 

Compatibil    

(a) prin efectuarea unei înregistrări a 

conversației într-o formă durabilă și 

accesibilă; sau  

 

Articolul 7. 

Evidența dezvăluirilor de 

încălcări ale legii  

 (3) lit.a) prin efectuarea 

unei înregistrări a 

conversației pe un suport 

informațional; 

Compatibil    

(b) printr-o transcriere completă și 

exactă a conversației, pregătită de 

Articolul 7. 

Evidența dezvăluirilor de 

încălcări ale legii  

Compatibil    



membri ai personalului care sunt 

responsabili cu tratarea raportării.  

 

 (3) lit.b) sau printr-o 

transcriere completă și 

exactă a conversației, într-

un proces-verbal. 

Entitățile juridice din sectorul privat și 

din sectorul public și autoritățile 

competente oferă persoanei care 

efectuează raportarea posibilitatea de a 

verifica, de a rectifica și de a-și exprima 

acordul cu privire la transcrierea 

convorbirii prin semnarea acesteia. 

Articolul 7. 

Evidența dezvăluirilor de 

încălcări ale legii  

 (4) Persoana sau 

subdiviziunea desemnată 

oferă angajatului care 

efectuează dezvăluirea 

de încălcări ale legii, 

posibilitatea de a 

verifica, de a rectifica și 

de a-și exprima acordul 

cu privire la transcrierea 

convorbirii prin 

semnarea acesteia. 
 

 

Compatibil    

(3) În cazul în care pentru raportare se 

utilizează o linie telefonică sau un alt 

sistem de mesagerie vocală în care 

conversațiile nu sunt înregistrate, 

entitățile juridice din sectorul privat și 

din sectorul public și autoritățile 

competente au dreptul de a documenta 

raportarea orală sub forma unui proces-

verbal exact al convorbirii, scris de 

membri ai personalului care sunt 

responsabili cu tratarea raportărilor. 

Entitățile juridice din sectorul privat și 

din sectorul public și autoritățile 

Articolul 8 Consemnarea 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii 

(1) În cazul în care 

pentru dezvăluirea de 

încălcări ale legii se 

utilizează o linie telefonică 

sau un alte sistem de 

mesagerie vocală în care 

conversațiile nu sunt 

înregistrate, persoana 

desemnată are obligația de 

a întocmi un proces-verbal 

de consemnare al 

Compatibil    



competente oferă persoanei care 

efectuează raportarea posibilitatea de a 

verifica, de a rectifica și de a-și exprima 

acordul cu privire la procesul-verbal al 

conversației, prin semnarea acestuia. 

conversației. Persoana 

desemnată oferă 

angajatului posibilitatea de 

a verifica, de a rectifica și 

de a-și exprima acordul cu 

privire la procesul-verbal al 

conversației, prin semnarea 

acestuia. 
 

 

(4) În cazul în care o persoană solicită o 

întâlnire cu membri ai personalului 

entităților juridice din sectorul privat și 

din sectorul public sau al autorităților 

competente în scopul raportării în 

temeiul articolului 9 alineatul (2) și 

articolului 12 alineatul (2), entitățile 

juridice din sectorul privat și din 

sectorul public și autoritățile 

competente se asigură, sub rezerva 

consimțământului persoanei care 

efectuează raportarea, că se păstrează o 

evidență completă și exactă a întâlnirii 

într-o formă durabilă și accesibilă.  

Entitățile juridice din sectorul privat și 

din sectorul public și autoritățile 

competente au dreptul de a documenta 

întâlnirea într-unul dintre următoarele 

moduri:  

(a) prin efectuarea unei înregistrări a 

conversației într-o formă durabilă și 

accesibilă; sau  

(b) printr-un proces-verbal exact al 

întâlnirii, întocmit de membri ai 

Articolul 8 Consemnarea 

dezvăluirilor de încălcări 

ale legii 

 (2)În cazul în care 

angajatul care efectuează 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii , solicită ca 

dezvăluirea să aibă loc în 

prezența persoanei 

desemnate, acesta are 

obligația de a întocmi un 

proces-verbal de 

consemnare al conversației, 

sub rezerva 

consimțămîntului 

angajatului. Persoana 

desemnată oferă 

angajatului posibilitatea de 

a verifica, de a rectifica și 

de a-și exprima acordul cu 

privire la procesul-verbal al 

Compatibil    



personalului care sunt responsabili cu 

tratarea raportării.  

Entitățile juridice din sectorul privat și 

din sectorul public și autoritățile 

competente oferă persoanei care 

efectuează raportarea posibilitatea de a 

verifica, de a rectifica și de a-și exprima 

acordul cu privire la procesul-verbal al 

întâlnirii, prin semnarea acestuia. 

 

conversației, prin semnarea 

acestuia. 

CAPITOLUL VI 

MĂSURI DE PROTECȚIE 

Articolul 19 

Interdicția represaliilor 

Statele membre iau măsurile necesare 

pentru a interzice orice formă de 

represalii împotriva persoanelor 

menționate la articolul 4, inclusiv 

amenințări și tentative de represalii, 

inclusiv, în special, represalii sub formă 

de:  

 

Articolul 21. 

Interdicția răzbunărilor 

Este interzisă orice formă 

de răzbunare împotriva 

avertizorilor de integritate, 

în special cele ce privesc: 

 

Compatibil    

(a) suspendare, șomaj tehnic, 

concediere sau măsuri echivalente;  

 

a) orice formă de 

suspendare a raporturilor de 

muncă, concediere sau 

măsuri echivalente; 

 

Compatibil    



(b) retrogradare sau blocare a 

promovării;  

 

b) retrogradarea sau 

împiedicarea promovării în 

funcție; 

 

Compatibil    

(c) transfer de atribuții, schimbări ale 

locației locului de muncă, reducere a 

salariilor, schimbări ale programului de 

lucru;  

 

c) orice modificare a 

raporturilor de serviciu, 

cum ar fi transferul la o altă 

muncă în dezavantajul 

avertizorului de integritate, 

reducerea salariului, 

schimbări ale programului 

de muncă; 

 

Compatibil    

(d) blocare a formării; 

 

d) împiedicarea dezvoltării 

profesionale; 

 

Compatibil    

(e) darea unei evaluări negative a 

performanței sau a unei recomandări 

negative pentru activitatea profesională 

desfășurată;  

 

e) evaluarea negativă a 

performanței sau prin 

recomandări negative 

pentru activitatea 

profesională desfășurată; 

 

Compatibil    

(f) aplicare sau administrare a oricărei 

măsuri disciplinare sau mustrări ori a 

vreunei alte sancțiuni, inclusiv a unei 

sancțiuni financiare;  

 

f) aplicarea oricărei alte 

sancțiuni disciplinare, 

inclusiv financiare; 

 

Compatibil    



(i) refuz de a transforma un contract de 

muncă pe o perioadă determinată într-

un contract de muncă pe durată 

nedeterminată, în cazul în care 

lucrătorul a avut așteptări legitime că i 

s-ar oferi un post permanent;  

 

i) refuzul de a transforma 

un contract de muncă pe o 

perioadă determinată într-

un contract de muncă pe 

durată nedeterminată, în 

cazul în care angajatul a 

avut așteptări legitime că i 

s-ar oferi o funcție 

permanentă;  

 

Compatibil    

(j) refuz de a reînnoi un contract de 

muncă pe o perioadă determinată sau 

reziliere anticipată a unui astfel de 

contract;  

 

j) refuzul de a prelungi un 

contract de muncă pe o 

perioadă determinată sau 

încetarea anticipată a unui 

astfel de contract; 

 

Compatibil    

 (k) prejudicii, inclusiv la adresa 

reputației persoanei în cauză, în special 

pe platformele de comunicare socială, 

sau pierderi financiare, inclusiv sub 

forma pierderii oportunităților de 

afaceri și a pierderii de venituri;  

 

k) cauzarea de prejudicii, 

inclusiv la adresa reputației 

persoanei în cauză, în 

special pe platformele de 

comunicare socială, sau 

pierderi financiare, inclusiv 

sub forma pierderii 

oportunităților de afaceri și 

a pierderii de venituri; 

 

Compatibil    

(l) includere pe o listă neagră pe baza 

unui acord sectorial sau la nivel de 

l) includerea pe o listă 

neagră în baza unui acord 

sectorial sau de alt tip, 

Compatibil    



industrie formal sau informal, care 

poate presupune că persoana în cauză nu 

își va găsi, în viitor, un loc de muncă în 

respectivul sector sau în respectiva 

industrie;  

 

formal sau informal, care 

poate presupune că 

persoana în cauză nu își va 

găsi, în viitor, un loc de 

muncă în sectorul 

respectiv; 

 

(m) reziliere anticipată sau anulare a 

unui contract pentru bunuri sau servicii; 

 

m) reziliere anticipată sau 

anulare a unui contract 

pentru bunuri sau servicii; 

 

Compatibil    

(n) anulare a unei licențe sau a unui 

permis;  

 

n) anularea unei licențe sau 

a unui permis; 

 

Compatibil    

(o) trimiteri psihiatrice sau medicale. 
o) solicitarea de efectuare a 

unei evaluări psihiatrice sau 

medicale. 

 

Compatibil    

Articolul 20 

Măsuri de sprijin 

(1) Statele membre se asigură că 

persoanele menționate la articolul 4 au 

acces, după caz, la măsuri de sprijin, în 

special la următoarele: 

 

     



(a) informații și consiliere cuprinzătoare 

și independente, care sunt ușor 

accesibile publicului și gratuite, 

referitoare la procedurile și la măsurile 

reparatorii disponibile, referitoare la 

protecția împotriva represaliilor și la 

drepturile persoanei vizate;  

 

Articolul 24 Atribuțiile 

Avocatului Poporului 

privind asigurarea 

protecției avertizorilor de 

integritate 

 (1) Avocatul 

Poporului, în calitate de 

autoritate ce asigură 

protecția avertizorilor de 

integritate, are următoarele 

atribuții: 

a) recepționează și 

examinează cererea de 

protecție a avertizorilor de 

integritate și contribuie la 

apărarea acestora; 

c) întreprinde alte 

măsuri de protecție, în 

conformitate cu prevederile 

Legii cu privire la Avocatul 

Poporului (Ombudsmanul). 

Parțial compatibil    

(b) asistență efectivă din partea 

autorităților competente în fața oricărei 

autorități relevante implicate în 

protecția lor împotriva represaliilor, 

inclusiv, în cazurile prevăzute de 

dreptul intern, prin certificarea faptului 

că aceste persoane beneficiază de 

protecție în temeiul prezentei directive; 

și  

Articolul 24. Atribuțiile 

Avocatului Poporului 

privind asigurarea 

protecției avertizorilor de 

integritate 

(1) Avocatul 

Poporului, în calitate de 

autoritate ce asigură 

protecția avertizorilor de 

Parțial compatibil    



 
integritate, are următoarele 

atribuții: 

b) reprezintă 

avertizorii de integritate în 

instanța de judecată, 

precum și alte autorități 

publice, în vederea apărării 

drepturilor lor legitime; 

 

(c) asistență juridică în cadrul 

procedurilor penale și al procedurilor 

civile transfrontaliere în conformitate cu 

Directiva (UE) 2016/1919 și cu 

Directiva 2008/52/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului ( 48), precum 

și, în conformitate cu dreptul intern, 

asistență juridică în cadrul altor 

proceduri și consultanță juridică sau alt 

tip de asistență juridică. 

Articolul 24. Atribuțiile 

Avocatului Poporului 

privind asigurarea 

protecției avertizorilor de 

integritate 

(1)Avocatul Poporului, în 

calitate de autoritate ce 

asigură protecția 

avertizorilor de integritate, 

are următoarele atribuții: 

b)reprezintă avertizorii de 

integritate în instanța de 

judecată, precum și alte 

autorități publice, în 

vederea apărării drepturilor 

lor legitime; 

 

Compatibil  Asistența juridică este 

acordată în 

conformitate cu Legea 

nr.198/2007 cu privire 

la asistența juridică 

garantată de stat. 

 

(2)   Statele membre pot prevedea 

asistență financiară și măsuri de sprijin, 

inclusiv sprijin de natură psihologică, 

- Compatibil   Potrivit Legii 

105/2008 cu privire la 

protecția martorilor și 

altor participanți la 

 



pentru persoanele care efectuează 

raportări în cadrul procedurilor 

judiciare. 

proces, alin. (1) 

stabilește că, Prezenta 

lege prevede 

asigurarea securităţii 

participanţilor la 

procesul penal a căror 

viaţă, integritate 

corporală, libertate ori 

proprietate este 

ameninţată ca urmare 

a faptului că deţin date 

pe care au acceptat să 

le furnizeze organelor 

judiciare şi care 

constituie probe 

concludente cu privire 

la săvîrşirea unor 

infracţiuni grave, 

deosebit de grave sau 

excepţional de grave. 

(3)   Măsurile de sprijin menționate la 

prezentul articol pot fi furnizate, după 

caz, de un centru de informare sau de o 

autoritate administrativă independentă 

unică și identificată în mod clar. 

 Incompatibil    

Articolul 21 

Măsuri pentru protecția împotriva 

represaliilor 

(1) Statele membre iau măsurile 

necesare pentru a asigura că persoanele 

     



menționate la articolul 4 sunt protejate 

împotriva represaliilor. Astfel de măsuri 

includ, în special, măsurile prevăzute la 

alineatele (2)-(8) din prezentul articol. 

(2) Fără a aduce atingere articolului 3 

alineatele (2) și (3), atunci când 

persoanele raportează informații 

referitoare la încălcări sau fac o 

divulgare publică în conformitate cu 

prezenta directivă, acestea nu au 

încălcat nicio restricție privind 

divulgarea de informații și că nu se 

poate angaja răspunderea acestora cu 

privire la o astfel de raportare sau 

divulgare publică, cu condiția să fi avut 

motive întemeiate să creadă că 

raportarea sau divulgarea publică unor 

astfel de informații a fost necesară 

pentru dezvăluirea unei încălcări în 

temeiul prezentei directive. 

Articolul 26. 

Exonerarea de 

răspundere 

(1) Avertizorul de 

integritate nu poartă 

răspundere pentru 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii, cu condiția ca acesta 

să fi avut motive întemeiate 

să creadă că raportarea sau 

divulgarea a fost necesară 

pentru dezvăluirea de 

încălcări ale legii. 

 

 

Compatibil 

   

(3) Persoanele care efectuează raportări 

nu poartă răspunderea pentru 

dobândirea informațiilor care sunt 

raportate sau divulgate public sau 

pentru accesul la acestea, cu condiția ca 

o astfel de dobândire sau un astfel de 

acces să nu constituie o infracțiune 

autonomă. În cazul în care dobândirea 

sau accesul constituie o infracțiune 

Articolul 26. 

Exonerarea de 

răspundere 

 (2) Avertizorul de 

integritate nu răspunde 

pentru dobîndirea 

informațiilor care sunt 

redate în dezvăluirea de 

încălcări ale legii sau 

pentru accesul la acestea, 

cu excepţie cazurilor în 

Compatibil  Articolul 178 din 

Codul penal 

 Violarea dreptului 

la secretul 

corespondenţei  
(1) Violarea 

dreptului la secretul 

scrisorilor, 

telegramelor, coletelor 

şi altor trimiteri 

poştale, al 

 



autonomă, răspunderea penală este 

continuă să fie reglementată de dreptul 

intern aplicabil. 

care o astfel de dobîndire 

sau un astfel de acces la 

informație constituie o 

infracțiune. 

 

 

convorbirilor 

telefonice şi 

înştiinţărilor 

telegrafice, cu 

încălcarea legislaţiei, 

se pedepseşte 

cu amendă în mărime 

de pînă la 550 unităţi 

convenţionale sau cu 

muncă neremunerată 

în folosul comunităţii 

de la 120 la 180 de ore. 

(2) Aceeaşi 

acţiune săvîrşită: 

a) cu folosirea 

situaţiei de serviciu; 

b) prin 

utilizarea mijloacelor 

tehnice speciale 

destinate pentru 

obţinerea ascunsă a 

informaţiei; 

c) în interesul 

unui grup criminal 

organizat sau al unei 

organizaţii criminale; 

d) din motive 

de prejudecată, 

se pedepseşte 

cu amendă de la 550 la 

750 unităţi 

convenţionale sau cu 

muncă neremunerată 

în folosul comunităţii 

de la 100 la 240 de ore, 

sau cu închisoare de 



pînă la 3 ani, sau cu 

privarea de dreptul de 

a ocupa anumite 

funcţii sau de a 

desfăşura o anumită 

activitate pe un termen 

de pînă la 3 ani 

 

(4) Orice altă eventuală răspundere a 

persoanelor care efectuează raportări, 

care decurge din acte sau omisiuni care 

nu au legătură cu raportarea sau 

divulgarea publică sau care nu sunt 

necesare pentru dezvăluirea unei 

încălcări în temeiul prezentei directive, 

este în continuare reglementată de 

dreptul Uniunii sau de dreptul intern 

aplicabil. 

 Normă UE 

neaplicabilă 

   

(5) În cadrul unei proceduri în fața unei 

instanțe sau a unei alte autorități 

referitoare la un prejudiciu suferit de 

persoana care efectuează raportarea și 

sub rezerva stabilirii de către persoana 

respectivă a faptului că a efectuat o 

raportare sau a făcut o dezvăluire 

publică și că a suferit un prejudiciu, se 

presupune că prejudiciul a fost adus ca 

represalii pentru raportare sau pentru 

divulgarea publică. În astfel de cazuri, 

persoana care a luat măsura 

Articolul 27. 

Contestarea măsurilor 

represive 

(1) Avertizorul de 

integritate poate contesta în 

instanța de judecată 

măsurile de răzbunare luate 

împotriva sa pentru 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii. 

 

(2) Angajatorului îi revine 

sarcina să demonstreze că 

măsurile întreprinse față de 

Compatibil    



prejudiciabilă trebuie să dovedească 

faptul că respectiva măsură s-a bazat pe 

motive justificate în mod corespunzător. 

angajat nu au legătură cu 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii raportate sau 

implicarea acestuia în orice 

calitate în raport cu o 

avertizare de integritate. În 

caz contrar, faptele 

angajatorului se consideră 

răzbunare. 

 

(6) Persoanele menționate la articolul 4 

au acces la măsuri de remediere 

împotriva represaliilor, după caz, 

inclusiv la măsuri provizorii în 

așteptarea soluționării procedurii 

judiciare, în conformitate cu dreptul 

intern. 

Articolul 27. 

Contestarea măsurilor 

represive 

(1)Avertizorul de 

integritate poate contesta în 

instanța de judecată 

măsurile de răzbunare luate 

împotriva sa pentru 

dezvăluirea de încălcări ale 

legii. 

Compatibil  Reglementările 

privind aplicarea 

sancțiunilor 

disciplinare și 

eliberarea din funcție 

sunt prevăzute în 

Codul Muncii 

nr.154/2003, Publicat 

în MO nr.159-162, 

art.648, iar 

modalitatea de 

contestare a acestora 

sunt reglementate de 

Codul Administrativ 

nr.116/2018, publicat 

în MO nr.309-320, 

art.466. 

 

(7) În cadrul procedurilor judiciare, 

inclusiv în ceea ce privește defăimarea, 

încălcarea drepturilor de autor, 

încălcarea secretului profesional, 

încălcarea normelor de protecție a 

 Incompatibil    



datelor, divulgarea secretelor 

comerciale sau cererile de compensare 

în temeiul dreptului privat sau public 

ori dreptului colectiv al muncii, nu se 

poate angaja răspunderea persoanelor 

menționate la articolul 4 ca urmare a 

raportărilor sau a divulgărilor publice în 

conformitate cu prezenta directivă. 

Persoanele respective au dreptul să se 

bazeze pe respectiva raportare sau 

divulgare publică pentru a urmări 

închiderea cauzei, cu condiția să fi avut 

motive întemeiate să considere că 

raportarea sau divulgarea publică a fost 

necesară pentru dezvăluirea unei 

încălcări, în temeiul prezentei directive. 

În cazul în care o persoană raportează 

sau divulgă public informații referitoare 

la încălcări care intră în domeniul de 

aplicare al prezentei directive și 

informațiile respective includ secrete 

comerciale, iar persoana respectivă 

îndeplinește condițiile prevăzute în 

prezenta directivă, o astfel de raportare 

sau divulgare publică este considerată 

legală în condițiile articolului 3 

alineatul (2) din Directiva (UE) 

2016/943. 



(8) Statele membre iau măsurile 

necesare pentru a asigura că sunt 

prevăzute măsuri reparatorii și 

compensații integrale pentru acele 

prejudicii suferite de persoanele 

menționate la articolul 4 în 

conformitate cu dreptul intern. 

 Incompatibil    

Articolul 22 

Măsuri pentru protecția persoanelor 

vizate 

(1)   Statele membre se asigură, în 

conformitate cu Carta, că persoanele 

vizate beneficiază pe deplin de dreptul 

la o cale de atac efectivă și la un proces 

echitabil, precum și de prezumția de 

nevinovăție și de dreptul la apărare, 

inclusiv de dreptul de a fi ascultate și de 

dreptul de acces la propriul dosar. 

 

- Compatibil  Nu este asigurată 

transpunerea deoarece 

norma dată se 

regăsește în alte acte 

normative. 

Potrivit dreptului 

intern: 

Constituția RM 

Art.21 Prezumția 

nevinovăției 

Art.26 Dreptul la 

apărare 

 

Cod de procedură 

penală 

Art. 8 Prezumția 

nevinovăției. 

Art. 17. Asigurarea 

dreptului la apărare 

 

 



(2)Autoritățile competente se asigură, 

în conformitate cu dreptul intern, că 

identitatea persoanelor vizate este 

protejată atât timp cât investigațiile 

declanșate de raportare sau de 

divulgarea publică sunt în desfășurare. 

 

Articolul 28. Măsuri 

pentru protecția 

facilitatorilor, 

persoanelor vizate în 

dezvăluire şi a altor 

persoane terţe 

(1)  Normele privind 

protecția identității, 

aplicabile avertizorilor de 

integritate, prevăzute de 

prezenta lege, se aplică și 

facilitatorilor, persoanei 

vizate în dezvăluire, 

precum şi altor terțe 

persoane la care se face 

referire în avertizarea de 

integritate. 

 

Compatibil     

(3)   Normele prevăzute la articolele 12, 

17 și 18 referitoare la protecția 

identității persoanelor care efectuează 

raportări se aplică și pentru protejarea 

identității persoanelor vizate. 

Articolul 28. Măsuri 

pentru protecția 

facilitatorilor, 

persoanelor vizate în 

dezvăluire şi a altor 

persoane terţe 

 (2) Identitatea 

facilitatorilor, a persoanei 

vizate în dezvăluire, 

precum şi a altor persoane 

terte care au legaturi cu 

Compatibil    



avertizorul este protejată 

pe tot parcursul 

desfășurării acțiunilor 

subsecvente. 

 

Articolul 23 

Sancțiuni 

(1)   Statele membre prevăd sancțiuni 

eficace, proporționale și disuasive 

aplicabile persoanelor fizice sau juridice 

care: 

 

Capitolul V 

RĂSPUNDEREA 

Articolul 29. 

Răspunderea pentru 

încălcarea prevederilor 

legii 

 

Compatibil    

(a) împiedică sau încearcă să împiedice 

raportarea; 

(1)Împiedicarea, prin orice 

mijloace, a dezvăluirii de 

încălcări ale legii de către 

persoana desemnată să 

recepționeze, să 

înregistreze și să examineze 

avertizările de integritate, 

atrage răspundere 

disciplinară sau 

contravențională. 

Compatibil    

(b) iau măsuri represive împotriva 

persoanelor menționate la articolul 4; 

(2)Întreprinderea măsurilor 

represive împotriva 

avertizorilor de integritate, 

atrage răspundere 

Compatibil    



disciplinară, 

contravențională sau penală 

(c) introduc acțiuni vexatorii împotriva 

persoanelor menționate la articolul 4; 

 Incompatibil    

 

(d)încalcă obligația de a menține 

confidențialitatea privind identitatea 

persoanelor care efectuează raportări 

astfel cum este menționată la articolul 

16. 

 

(3)Neîntreprinderea de 

către entitățile publice și 

private a măsurilor de 

asigurare a dezvăluirii de 

încălcări ale legii în cadrul 

entității, nerespectarea 

confidențialității 

persoanelor care dezvăluie 

încălcări ale legii și a 

persoanelor vizate în 

dezvăluire, precum și 

neasigurarea măsurilor de 

protecție a persoanelor 

recunoscute în calitate de 

avertizori de integritate, 

atrag răspundere 

disciplinară sau 

contravențională 

Compatibil    

(2) Statele membre prevăd sancțiuni 

eficace, proporționale și disuasive 

aplicabile în privința persoanelor care 

efectuează raportări în cazurile în care s-

a stabilit că aceste persoane au efectuat, 

în cunoștință de cauză, raportări false 

(6) Raportarea de 

informații privind încălcări 

ale legii, cunoscând că 

acestea sunt false, atrage 

răspundere 

Compatibil    



sau au divulgat public informații false. 

Statele membre prevăd, de asemenea, 

măsuri pentru compensarea 

prejudiciilor care rezultă din astfel de 

raportări sau divulgări publice în 

conformitate cu dreptul intern. 

contravențională sau 

penală. 

 

Articolul 24 

Interzicerea renunțării la drepturi și 

la măsuri reparatorii 

Statele membre se asigură că drepturile 

și măsurile reparatorii prevăzute de 

prezenta directivă nu pot face obiectul 

unei renunțări sau limitări prin contract, 

politică, formă sau condiții de încadrare 

în muncă, inclusiv un acord de arbitraj 

prealabil unui litigiu. 

 

Articolul 30 Interzicerea 

renunțării la drepturi și 

la măsuri reparatorii 

(1) Drepturile și 

măsurile prevăzute de 

prezenta lege nu pot face 

obiectul unei renunțări sau 

limitări. 

(2) Orice acțiuni 

prin care se urmărește 

renunțarea sau limitarea 

drepturilor și măsurilor 

prevăzute de prezenta lege 

sunt lovite de nulitate 

absolută. 

 

Compatibil    

CAPITOLUL VII 

DISPOZIȚII FINALE 

Articolul 25 

     



Un tratament mai favorabil și clauza 

de menținere a nivelului de protecție 

(1)   Statele membre pot introduce sau 

menține dispoziții mai favorabile pentru 

drepturile persoanelor care efectuează 

raportări decât cele prevăzute în 

prezenta directivă, fără a aduce atingere 

articolului 22 și articolului 23 alineatul 

(2). 

 

(2)   Aplicarea prezentei directive nu 

poate în niciun caz să constituie un 

motiv de diminuare a nivelului 

protecției deja acordat de statele 

membre în domeniile reglementate prin 

prezenta directivă. 

 

     

Articolul 26 

Transpunere și perioadă de tranziție 

(1)   Statele membre asigură intrarea în 

vigoare a actelor cu putere de lege și a 

actelor administrative necesare pentru a 

se conforma prezentei directive până la 

17 decembrie 2021. 

 Normă UE 

neaplicabilă 

   



 

(2)   Prin derogare de la alineatul (1), în 

ceea ce privește entitățile juridice din 

sectorul privat care au între 50 și 249 de 

lucrători, statele membre asigură până la 

17 decembrie 2023 intrarea în vigoare a 

actelor cu putere de lege și a actelor 

administrative necesare pentru a se 

conforma obligației de a institui canale 

interne în temeiul articolului 8 alineatul 

(3). 

Articolul 31.  

(3)În termen de 3 luni de la 

data publicării prezentei 

legi,  

b)Entitățile publice 

indiferent de numărul de 

angajați, precum şi 

entitățile private care au cel 

puțin 50 de angajați vor 

institui canale interne de 

comunicare a dezvăluirilor 

de încălcări ale legii și vor 

stabili proceduri de 

dezvăluire de încălcări ale 

legii internă și proceduri de 

efectuare a acțiunilor 

subsecvente. 

 

Compatibil    

(3)   Atunci când statele membre adoptă 

dispozițiile menționate la alineatele (1) 

și (2), respectivele dispoziții conțin o 

trimitere la prezenta directivă sau sunt 

însoțite de o asemenea trimitere, la data 

publicării lor oficiale. Statele membre 

stabilesc modalitatea de efectuare a 

acestei trimiteri. Statele membre 

comunică de îndată Comisiei textul 

acestor acte. 

 Normă UE 

neaplicabilă 

   



Articolul 27 

Raportare, evaluare și revizuire 

(1)   Statele membre furnizează 

Comisiei toate informațiile relevante 

privind punerea în aplicare a prezentei 

directive. Pe baza informațiilor 

furnizate, Comisia prezintă 

Parlamentului European și Consiliului, 

până la 17 decembrie 2023, un raport cu 

privire la punerea în aplicare a prezentei 

directive. 

 

 Normă UE 

neaplicabilă 

   

(2)Fără a aduce atingere obligațiilor de 

raportare prevăzute de alte acte juridice 

ale Uniunii, statele membre transmit 

anual Comisiei următoarele statistici cu 

privire la raportările menționate în 

capitolul III, preferabil sub formă 

agregată, în cazul în care acestea sunt 

disponibile la nivel central în statul 

membru în cauză: 

a) numărul de raportări primite de către 

autoritățile competente; 

 Normă UE 

neaplicabilă 

   



b)numărul de investigații și proceduri 

inițiate ca urmare a acestor raportări și 

rezultatul acestora; și; 

c)în cazul în care sunt confirmate, 

prejudiciul financiar estimat și sumele 

recuperate în urma investigațiilor și a 

procedurilor referitoare la încălcările 

raportate. 

 

(3)   Ținând seama de raportul pe care l-

a transmis în temeiul alineatului (1) și 

de statisticile statelor membre 

prezentate în temeiul alineatului (2), 

Comisia prezintă Parlamentului 

European și Consiliului, până la 17 

decembrie 2025, un raport de evaluare a 

impactului dreptului intern care 

transpune prezenta directivă. Raportul 

evaluează funcționarea prezentei 

directive și are în vedere necesitatea 

unor măsuri suplimentare, inclusiv, 

după caz, a unor modificări în vederea 

extinderii domeniului de aplicare al 

prezentei directive la alte acte ale 

Uniunii sau la alte domenii, în special la 

îmbunătățirea mediului de lucru pentru 



a proteja sănătatea și siguranța 

lucrătorilor, precum și condițiile de 

muncă. 

În plus față de evaluarea menționată în 

primul paragraf, raportarea evaluează 

modul în care statele membre au utilizat 

mecanismele de cooperare existente în 

cadrul obligațiilor lor de a întreprinde 

acțiuni subsecvente raportărilor privind 

încălcările care intră în domeniul de 

aplicare al prezentei directive și, în 

general, modul în care acestea 

cooperează în cazurile încălcărilor care 

implică o dimensiune transfrontalieră. 

 

 

(4)   Comisia pune la dispoziția 

publicului rapoartele menționate la 

alineatele (1) și (3) și le face ușor 

accesibile 

 Normă UE 

neaplicabilă 

   

Articolul 28 

Intrare în vigoare 

Articolul 31.  

Prezenta lege intră în 

vigoare la expirarea a 3 luni 

de la data publicării în 

    



Prezenta directivă intră în vigoare în a 

douăzecea zi de la data publicării 

în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

 

Monitorul Oficial al 

Republicii Moldova 



 

 

 


